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HOL VAN AZ IGAZSÁG?
MÚLNÁK ,.ÖRDÖG“-E ÉS A KÉT AMERIKAI SZÍNHÁZ.

Olvasóink tudják, hogy Henry IV. 
Ravage a Garden-szinházban, Harrison 
Grey Fiske a Btdasco-szinházban hozza 
színre Molnár Ferencznek ,.Az ördög“ 
czimü háromfelvonásos vigjátékát. Sa­
vage ur igazi amerikai reklámmal hir­
deti, hogy az előadás jogát neki Molnár 
Ferencz adta meg s igy mindazokat, a 
kik azt állítják, hogy nekik is joguk 
Tan a darab előadásához, hazugoknak, 
irodalmi tolvajoknak bélyegzi. Ennek 
a hangos handabandázásnak felült né­
hány magyar lap is és ugyanazokkal 
a vádakkal illették azokat, akik gondos­
kodtak arról, hogy a magyar szellem ki- 
domboritásával kerüljön a Belasco- 
szinházban színre a magyar irodalmi 
termék. Meggyanúsították Konta Sán­
dor urat, akit egyedül a magyar iroda- 
loih iránt érzett lelkesedés vitt bele egy 
színházi vállalkozásba, meggyanúsítot­
ták Zerkoiritz Emil kereskedelmi taná­
csos urat, aki New Yorkban való tar­
tózkodásának majdnem minden egyes 
napján kézzelfogható jelét adta annak, 
hogy meleg szívvel és bátor lélekkel 
száll síkra mindmegannyiszor, vala­
hányszor egy-egy megbántott magyar 
ügy védelemre szorul.

Zerkowitz ur egy hozzánk is bekül­
dött s egy new yorki laptársunk által 
már múlt szombaton leközölt nyilatko­
zatban bebizonyította, hogy ö az ..ör­
dög“ előadási jogát illetékes helyen és 
végérvényesen megszerezte még oly idő­
ben, amikor Saragc még nem is gondolt 
az Ördög előadására, bebizonyította, 
hogy maga Molnár Ferencz egy saját­
kezű tereiében elismerte Zerkoiritz ur­
nák jógáit az előadásra s bebizonyította 
végül ugyancsak Molnár sajátkezű le­
velével, hogy Molnár kiadta a kezéből 
a darab fölött való rendelkezési jogát 
s iíjv Saragc ur a valósághoz híren alig 
hirdetheti azt. hogy magától Molnár 
Ferencztöl szerezte meg a jogot az ..Ör­
dög"' előadására.

Táv hát Fiske színigazgatónak kizá­
rólagos joga lett volna Zerkowitz ur 
révén az ördög előadására meg akkor 
is. ha ebhez a joghoz nem járultak vol­
na még más jogok is. A Molnár-féle 
darab nyomtatásban megjelent kiadá­
sán ugyanis 1 alentin T.a^is ur van fel­
tüntetve "mint a darab előadási jogának 
eladására feljogosított ügynök. Konta 
Sándor ettől a Valentin úrtól is meg­
szereztette az előadás jogát s igy a Be- 
lasco-szinházban Fiske igazgatása alatt 
előadott darab előadásához megadta a 
jogot Valentin Lajos, megadta Molnár 
Ferencz és megadták Bániéi;.

Kérdjük tehát: hol van az igazság? 
Igaza van-e Savage urnák, aki irodal­
mi tolvajlással vádolja a Fiske—Konta 
—Zerkowitz kombinácziót és igazuk 
van-e azoknak a magyar lapoknak, ame­
lyek a magyar szellemű „ördögi-elő­
adás rovására magúkévá teszik Savage 
urnák nagy reparálásra szoruló állítá­
sa it ?

Ámde egyes laptársaink a ö ,,erkölcsi 
felháborodásukban“ azt mondják, hogy 
ők már csak azért is Savage mellé álla­
nak, mivel Savage írni jutalékot fizet 
Molnár Ferencznek, míg a Fiske—Kon­
ta—Zerkowitzék ezt nem teszik. Én­

kor a magyar névnek itt igaz diadalt tudnánk 
szerezni. És eltökéltem, eltelve ettől a meg­
győződéstől — teljes lelkesedéssel neki is lát­
tam e meggyőződésem, e reményem tettekkel 
való bizonyításának is. Elhatároztam, hogy e 
müvet bemutattatom az amerikai közönségnek, 
az amerikai színpadon.

A könyvalakban megjelent vígjáték szöveg- 
példányaiból azt láttam, hogy ezek a szöveg­
könyvek a ..színpadokkal szemben kéziratnak“ 
tekintendők és. hogy az ..előadás joga Valentin 
Lajos színházi ügynöksége utján szerezhető 
meg“. — Abban az időben találkoztam az­
után itt, New Yorkban Rudnyánszky Gyula úr­
ral, kit még régebbről, Magyarországon való 
munkásságom idejéből ismerek. Elmondtam 
neki terveimet és ő, mint az ön és Valentin 
Lajos urnák személyes ismerőse, vállalkozott 
arra, hogy az előadás jogának megszerzése, biz­
tosítása végett a kellő lépéseket, intézkedése­
ket megteszi. Meg is kapta Valentin ur vála­
szát, amelyben Valentin ur a legnagyobb öröm­
mel és készséggel adta át az előadás jogát, sőt 
a könyvalakban kiadandó mü tulajdonjogát is, 
Rudnyánszky urnák. Az idevonatkozó eredeti 
leveleket a new yorki cs. és k. osztrák-magyar 
fökonzulátusnál angol nyelvre hitelesen lefordit- 
tattam és nekiláttam a mü lefordításának, gon­
doskodva egyben arról is, hogy az előadás elő­
készületei iránt az Egyesült Államok egyik leg­
előkelőbb, legkiválóbb színházi vállalatával 
szerződést kössek. Idevonatkozó szerződéseim 
legelsőbb is arról győzhetik meg önt, tisztelt 
uram. hogy nem üzleti czélok vezettek enge- 
met ebben a vállalkozásban — amennyiben kü­
lönben is ,nagyon távol állok a színházi világ­
tól. vállalkozásoktól — hanem az a lelkesedé­
sem, amelylyel, mint magyar származású ame­
rikai, a magyar kultúrának akartam itt dia­
dalt. dicsőséget szerezni.

Rudnyánszky ur szerzett jogait reám ruház­
ta át. Másrészről megvásároltam három más, 
már tényleg megjelenendő, nyomtatás előtt ál­
lott angol fordítását e vígjátéknak csak azért, 
hogy közben hívatlan és nem méltó kezekbe ne 
kerüljön ez a pompás mü, holmi kontárok kezé­
be, kik tudva, hogy ez a mü szerződésjogilag 
biztosítva nincs, azt közben előadathatták vol­
na és tönkretehették volna. Miután a megfelelő 
fordítással elkészültem és a legilletékesebb 
részről is meggyőződést szereztem, hogy a for­
dítás kifogástalan, miután gondoskodtam arról, 
hogy a darabban megőrizzem azt a szellemet, 
amelyet az ön müvéből mégis csak magyar em­
ber érzése tud kiváltani, más nyelvre is átültet­
ve, érvényesíteni, kifejezésre juttatni, — mind­
ezek után biztosítottam csak a szerzői jogot 
fordításom számára, „The Devil“ eredeti czim- 
mel, itt. Amerikában.

A czimszerep eljátszására az illető színházi 
vállalkozó —• Mr. Harri son Grey Fiske — ut­
ján, azt a művészt szerződtettük, aki legjobb 
meggyőződésem szerint az egyetlen, aki Ame­
rikában igaz művészettel, igazán az ön szelle­
mében tudja ezt a darabot eljátszani. Hogy eb­
ben nem csalódtunk, arról közben meggyőzhet­
ték önt az amerikai lapok, a legkiválóbb szín­
házi kritikusok, igy Acton Davies, stb. kritikái 
— Ari iss ur játékáról. De a többi szereplő is, 
elsőrangú művész és mondhatom, az egész elő­
adás, a szereplők, összjáték, kiállítás, stb. dol­
gában olyan magas színvonalon áll, amilyenhez 
az előkelő közönség, itt Amerikában, itt New 
Yorkban, csakis olyan előkelő kiváló színházak­
ban van szokva, mint éppen a Belasco Theatre- 
ben. Mindenképpen igaz büszkeséggel utalha­
tok tehát e vállalkozásomnak, ez eljárásomnak 
igazi, nagy, a valódi sikert legfőképpen biztosí­
tó voltára.

Ami ezután és különösen a premier dolgá­
ban történt, arról bizonyára már méltóztatik 
tudomással bírni. Amikor én megtudtam, hogy 
másnak is van szerződése e müvet illetőleg, ak­
kor már nagyon is messzire haladtunk az elő­
adást illető munkálatok, az egész vállalkozás 
dolgában. A művészekkel és vállalkozóval 
messzire kiható, kötelező szerződések tényleg 
érvénybe léptek — nagy erkölcsi és anyagi 
kudarcz koczkáztatása nélkül vissza nem lép­
hettem és jogaim tudatában vissza sem léptem 
volna.

sohasem reflektáltam, most sem reflektálok.
Igen örvendenék, ha ez iránt kábel utján 

közölné velem elhatározását (Kábelczim: Kon­
ta. New York), vagy pedig levélben, tetszése 
szerint, hogy azután megfelelően intézkedhes­
sen:. Egyébként pedig üdvözlöm önt, őszinte, 
igaz nagyrabecsüléssel, tisztelő hive Konta 
Sándor, s. k.

E levélhez a magam részéről még 
csak azt a megjegyzést fűzöm, hogy a 
mig egyrészt Fiske, Konta és Zer- 
komitz a lehető legkorrektebbül jártak 
el, s ha történt hiba, ez a hiba Molnár 
Ferenczet, Valentin Lajost és Bárdékat 
terheli, azalatt másrészt Molnár Fe­
rencz mint MAGYAR író hálás köszö­
nettel tartozik Konta Sándor urnák, a 
kinek közbenjötte nélkül Amerika kö­
zönsége soha sem tudta volna, hogy az 
„Ördög“ magyar Írónak magyar szü­
löttje, mert hisz Savage ur még most is 
azt hirdeti, hogy Franz Molnárnak Der 
Teufel-jét a bécsi Volkstheater Hertz- 
ká-ja rendezte színre. Meglehet ugyan, 
hogy ez Molnár Ferencz ur szemé­
ben nem sokat jelent, de mi ameri­
kai magyarok, akik napról-napra lát­
juk, miképp sikkasztják el itt Ma­
gyarországot, igaz örömmel vettük, 
hogy Konta Sándor személyében akadt 
egy ember, aki megmondta a világnak, 
hogy a becsi ..Der Teufel“' tulajdonkép­
pen magyar „Ördög“.

Singer Mihály.

MOLNÁR NYIRATKOZIK.

F odaírni kalózoknak nevezi 
az amerikaiakat.

T.rw-. budapesti barátja rövid
kábelsürgönyben arról értesít bennün­
ket, hogy Molnár Ferencz, „Az Ördög“ 
szellemes írója, a budapesti lapokban 
szerdán megnyilatkozott és IRODAL­
MI KALÓZOKNAK nevezi az ameri­
kaiakat.

Mi nem tudjuk a kábelsürgönyből, 
hogy kire alkalmazza Molnár ur azt a 
jelzőt. Annyi azonban bizonyos, hogy 
az amerikaiak, már amint Konta Sán­
dornak Molnár Ferenczhez intézett, 
fennebb olvasható leveléből is kitűnik, 
a lehető legkorrektebbül viselkedtek ép­
pen Molnár Ferencz úrral szemben. Ha 
történt hiba, ez odahaza történt, ahol 
Molnár is, Valentin is, Bárd-testvérek 
is külön-külön szerződéses viszonyba 
léptek az ..amerikaiakkal“ és — hogy 
enyhén fejezzük ki magunkat, — visz- 
szaéltek az amerikaiak jóhiszeműségé­
vel, Savage-éval csakúgy, mint Fontáé­
val és Zerkowitzéval.

Majd ha a Molnár nyilatkozata előt­
tünk fekszik, bővebben fogunk hozzá­
szokni.

REPUBLIKÁNUSOK GYŐZNEK.

Vermontban megejtették a válasz­
tásokat.

Különösen nemzeti választások ide­
jén az egész ország feszült érdeklődés­
sel tekint Verni ont r a, ahol már szep­
tember elsején ejtik meg a választáso­
kat. E választások eredményét tekin­
tik azután fokmérőnek az általános vá­
lasztásokra nézve.

nek a légből kapott állításnak a meg- 
ezátolására ideiktatjuk teljes szövegé­
ben a levelet, amelyet Konta Sándor ur 
intézett Molnár Ferencz úrhoz. íme 
a levél:

Nagyságos Molnár Ferencz urnák, a „Pesti 
Naplő“ czimén, Budapest. Igen tisztelt uram! 
A múlt év őszén alkalmam volt az on kitűnő 
vígjátékét, „Az ördög“ czimü pompás színjáté­
kot olvashatni és első olvasásra az a megg>őző 
dés érlelődött meg bennem, hogy ez egy oly 
terméke a magyar irodalomnak, amelylyel a 
magyar ügynek igaz dicsőséget szerezhetnénk 
az Egyesült Államokban. Mint negyedszázad 
óta az északamerikai Unióban élő, egykori ma 
gyár újságíró — igaz lelkesedéssel hittem és 
bíztam abban, hogy e műnek az előadása az 
Egyesült Államokban az a ritka alkalom, ami-

De nem áll és nem állott szándékomban, 
hogy azért anyagi, jogtalan előnyöket biztosít­
sak magamnak. Megemlítettem Zerkowitz 
Emil urnák, akivel tudtam, hogy ön levelezett 
e müve és a Bárdék jogtalan eljárása ügyében, 
megemlítettem neki, hogy én az ön tantiémjét 
feltétlenül biztosítom, hogy az önt megillető 
tantiémet itt rendelkezésére bocsátom, méltőz- 
tassék aziránt, a havi elszámolások iránt, bár­
mikor rendelkezni. Ha azonban ön, bármely 
okból is vonakodnék a jutalékainak az elfoga­
dása iránt igenlőleg nyilatkozni, úgy én ezt az 
összeget a magam részéről felajánlom a létesí­
tendő new yorki magyar kórház javára és ez 
összegeket a new yorki cs. és kir. osztrák-ma­
gyar főkonzulátusnál fogom letétbe helyezni. 
Mint látni méltóztatik, mindenképpen a ieg- 
lojálisabban járok el, jogtalan anyagi haszonra

Nos, Vermont választott. S oly túl­
nyomó többséget adott a republikánus 
jelölteknek, hogy, amennyiben Ver­
mont tényleg fokmérő, a demokrata 
párt jelöltjeinek alig van kilátásuk 
még csak arra is, hogy illő tisztelettel 
— megbukjanak. Még négy év előtt, 
amikor Parker volt az elnökjelölt 
Roosevelt Tivadar ellen, még akkor is 
töblien szavaztak Vermontban a de­
mokrata jelöltekre, mint most. Ha va­
lami, úgy ez mutatja, mennyire „nép­
szerű“ fíryan J. Vilmos.

EGYLET CSŐDBEN
A battiiyaxy-egyletet eltemették.

Lapunk előző száma már sajtó alatt 
volt, amikor kézhez vettük a Columbus 
és Ne ív Commcrstoicn Ohio állam 
egyesült gróf Batthyány Lajos férfi és 
női betegsegélyző egylet és osztályainak 
Trentonban készült Columbusi Újság 
nevű hivatalos lapjának utolsó számát.

Abban a számban dr. Antal Jenő 
trentoni lakos, aki ez idő szerint főelnö- 
ke és pénztári ügykezelője volt a fen­
nebb említett hosszunevü egyletnek. 
Búcsúszó czim alatt elzengi hattyúda­
lát. Abban a czikkben dr. Antal Jenő, 
akit, mint annak idején jelentettük, 
Daytonban megválasztottak főelnök­
nek Horváh István helyébe, rásütötte 
Horváth Istvánra, a volt columbusi ge­
nerálisra és hivatalbeli elődjére a szél­
hámosság és csalás bélyegét s egyúttal 
bejelenti, hogy a Batthyány-Egylet 
megszűnt s hogy az egyes osztályok 
csatlakozzanak a Verhov ay-Egylet-bez.

A Bevándorló-nak adja meg az a 
czikk és ennek Írója a legfényesebb 
elégtételt. A Bevándorló lépett fel el­
sőnek a columbusi generális ellen és 
rántotta le a leplet Horváth István 
tizeiméiről. A Bevándorló mutatott rá 
arra, hogy annak az egyletnek vezető­
sége a szegény magyar munkásnép ki­
fosztogatását vette tervbe s mi figyel­
meztettük a magyarságot arra, hogy ne 
hallgassanak a népbolonditó Horváth 
István szavára, hanem csatlakozzanak 
régi, szolid alapokon nyugvó egyletek­
hez. amelyek nemcsak pénzt szednek a 
magyaroktól, hanem betegség esetére 
kifizetik a segélyt s ha a kenyérkereső 
elhal, a haláleseti illetékkel megóvják 
az özvegyet az alamizsnakenyértöl.

S mit tettek ezzel szemben laptár­
saink? Nem állottak mellénk, hogy 
velünk együtt megvédjék a magyarokat 
a lelketlen fosztogatók ellen. Ellenke­
zőleg, kéjelegve leközölték a Horváth 
István-féle emberek nyilatkozatait, a 
melyekben bennünket támadtak, la­
punk szerkesztőjének becsületébe mar­
kolták.

Bántott bennünket annak tapaszta­
lása, hogy még a magyarság legvitáli- 
sabb érdeke sem bírja közös akczióban 
egyesíteni az amerikai magyar sajtó 
egyes orgánumait, — de azért nem ad­
tuk fel a harezot a magyarság hiénáival 
szemben. Ha laptársaink cserben 
hagytak bennünket és ellenünk szövet­
keztek a magyarság ellenségeivel, talál­
tunk szövetséges-társakat a józanabb 
gondolkozása magyarok és magának a 
Batthyány-egyletnek volt tisztességes 
főtisztviselői között. Ezek együttmű­
ködése folytán kellett Horváth István­
nak otthagyni Columbusi s mikor a 
day ton i kirándulás sem biztatott ered­
ménynyel, Antal Jenő urat tették az 
egylet fejévé és székhelyül Trent ont vá­
lasztották.

Antal Jenő dr. a fennebb említett bú­
csúszavában a mártír szerepét vállalja 
s akképp akarja magát feltüntetni, 
mintha jóhiszeműségével visszaéltek és 
őt is becsapták volna.

Mi ez alkalomból nem akarunk pál- 
czát törni Antal ur felett, állítólagos 
jóhiszeműségét sem kívánjuk boncz.ol- 
gatni. Csak arra akarunk utalni, hogy 
lapunknak ez évi július tizennyolczadl- 
ki számában, tehát ugyanakkor, ami­
kor Antal ur hivatalt vállalt. .,Magya­
rok hiénái“ czimmel vezérczikkben 
mostuk a Batthyány-Egylet szennyesét. 
Antal urnák tehát, ha jóhiszemüuek 
akart látszani, akkor kellett volna meg­
győződést szereznie arról, vájjon állítá­
saink megfelelnek-e a valóságnak vagy 
sem. ö belement a főelnökségbe s csak 
most ismeri el, hogy szélhámosokkal 
volt dolga.

No, de nem Antal Jenő úrról van szó. 
Sokkal kisebb ember ő, semhogy szerep­

lése maradandó kárt okozhatott Tolna 
az összmagyarságban. De szó legyen 
arról, hogy valahára útját kell állal 
annak, hogy itt is, ott is feltolhassa va­
laki magát generálisnak és kénye-kedve 
szerint fosztogathassa a magyarokat. A 
futóbankárok mellett a fotóelnökök a 
legveszedelmesebb élősdiek az amerikai 
magyarság testén. Ez utóbbiak, a futó­
elnökök még veszedelemsebbek, mert 
ők a beteget lopják meg, az özvegyet és 
az árvákat rabolják inog.

Dicsérjük azokat a magyarokat, akik 
családjuk iránt való gondoskodásba* 
egyletekhez csatlakoznak. Az egylet­
hez való csatlakozás itt Amerikába* 
parancsoló kötelesség mindenkire néz­
ve. De csatlakozzanak magyarjaink 
egylethez, nem pedig szélhámosokhoz.

A philadelphiai Testvériség e a «•- 
lumbusi Batthyáay-egylet szolgáljanak 
intő például a magyaroknak. Aki meg 
akarja védeni övéit a sors csapásai el­
len, ezt a védelmet megtalálja a Verhe- 
vay-egyletben, a bridgeporti szövetség­
ben, a katholikus és református szövet­
kezetekben.

A „Bevándorló“ ezentúl is fel fogja 
emelni a szavát netáni generálisok el­
len, de maga a magyarság kell, hogy 
segítsen bennünket az ilyen generáli­
suk kiirtásában.

MERÉNYLET HIRE.

Oroszok ezárját levegőbe akarták 
röpíteni.

Már megint egy merénylet fairét hoz­
ta át a villamos szikra. Illetve csak 
egy tervezett merényletet, mert eddig 
a merénylet végrehajtva nem lett.

A ezár ugyanis kedden este családjá­
val kihajókázott. Az összeesküvők azon­
nal hajót béreltek s követték a czárt, 
hogy az ő hajóját a nyílt tengeren leve­
gőbe röpítsék. Az összeesküvés hírére 
Szent Pétervárról a leggyorsabb hadi­
hajókat menesztették útnak a czár vé­
delmére. Elfogatások eddig — a kábel­
sürgöny szerint — már csak azért sem 
történhettek, mert az összeesküvők ma­
guk is hajón vannak a nvilt tengeren.

JOBB IDŐK.

Trentonban megindult a munka.

Trenionból írják: A prosperitás sze­
le megérkezett. A város területén levő 
ipartelepeken csaknem kivétel nélkül 
teljes időn át dolgoznak. A munkanél­
küliek nagyszámú csapatából kevés ma­
radt, mert nagyobbrészt munkába ál­
lottak.

John Neary, a Princeton Worsted 
Mills tulajdonosa nyilvánosságra hoz­
ta. hogy néhány nap múlva még 100 
munkást alkalmaz. Ez idő szerint 3o0 
ember dolgozik nála. A Pennsylvania 
Railroad Company műhelyeiben eddig 
hetenkint négy napot dolgoztak, de a 
jövő héttől kezdve ismét hat napot fog­
nak dolgozni.

GLADYS BETEG.

Széchenyi grófnő holt gyermeket szül.

Budapestről kábelezik, hogy Széché­
nyi László grófnő, szül. Vanderbilt 
Gladys holt gyermeket szült.

A grófnő állapota a kábelsürgöny 
szerint nagy aggodalmakra adott okot, 
de most már minden veszélyen kívül 
van a magyar mágnásasszonynyá át- 
vedlett amerikai milliomosleány.

Lapunk zártakor vett értesüléseink 
szerint Széchenyi Lászlóné grófné álla­
pota annyira megjavult, hogy Buda­
pestre utazhatott.
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FARMOK NEW YORK ÁLLAMBAN.

do alkalom jövedelem, otthon és füg­
getlenség szerzésére. — Egészséges, kel­
lemes ta hajiul. — lie rendezett és olcsó, 
jó fanunk. — A [tön ii jó piacz. — -Jó 
utak. — I legjobb szállítási alkalma­

tosságok.

New York állam szívesen latja a jó- 
ravaló bevándorlottat. Templomok és 
iskolák vannak szép számmal, ezen ál­
lam minden részében ingyenes iskola- 
rendszer van.

New York állam piaczain jó árakat 
fizetnek a farmtermékért és az ilyen 
termékek ez idő szerint nem elégítik ki 
a keresletet.

Az iparnak rohamos gyarapodása ez 
országban sok embert elvonzott a gyá­
rakba, számosán eladták farmjukat ér­
téken alul. Mások meghaltak, — s a 
farmok örökösei távol lévén, inassal lé­
vén elfoglalva, el kívánják árusítani 
földeiket, még áldozat árán is.

Az éghajlatot, egészséget, talajt, vi­
zet, iskolákat, templomokat és társa­
dalmi előnyöket, jó utakat, szállítási al­
kalmatosságokat, kitűnő itthoni pia- 
ezokat és felsorolásra tulszámos egyéb 
tényezőket tekintetbe véve, a legolcsóbb 
és legjobb farmok ez idő szerint New 
York államban kaphatók.

A legközelebbi pár év alatt ezen New 
York állam nagyot fog fejlődni. Ezen 
állam roppant területével, változatos 
segéd forrásaival és 226.420 farmjával,
-— melyek mindegyike átlag 100 holdas 
— csupán a földia Ívelésben gyakorlott 
bevándorlottak munkáját igényli, hogy 
a földmivelö államok közt a legelső sor­
ba foglaljon helyet. New York állam 
lakosai közül hat millió a városokban 
lakik, ahol jövedelmük nagy részét 
farmtermékekre kell elkölteniök.

Az éghajlat, talaj, jó piacz, jó termé­
sek. és az ezen államba folyton érkező 
uj bevándorlók olcsó munkája, mint el­
ső tényezők bírták rá a föld míves be- 
vándorlottakat, hogy amerikai megta­
karítottjukat New York állam földmi- 
velésébe befektessék. Ezen farmok ez 
idő szerinti olcsó ára nemsokára meg­
változik. többé kapható soha sem lesz. 
Az eladó farmok minősége egyenlő jó 
a másutt levő farmokéval, amelyek két­
án nyiha kerülnek, mint amennyit ez 
idő. szerint ezekért kérnek.

Közönséges gondozással a takar­
mány jól terem mindenütt; ez az egész 
állam igen alkalmas tejgazdaságra és 
állattenyésztésre. Ezen államban a ta­
laj és éghajlat előnyei hozzájárulnak, 
hogy a farmer kitűnő minőségű almát, 
körtét, őszi baraczkot, cseresznyét, sző­
lőt, eperválfajokat és konyhanövénye­
ket termeljen, ezek mindegyike jól te­
nyészik ezen államban és nagy összegű 
pénzt jövedelmez. Vele kapcsolatos a 
baromfitenyésztés és a „vegyes-gazdál­
kodás“ és „konyhakertészet“ számos 
változata. New York állam földműve­
lését jellemzi a talaj és éghajlat olyan 
minősége, mely a megnövelésre és a ter­
mékek sokféle válfajára igen alkalmas­
sá minősíti, bőséges termést hoz helyes 
gazdálkodás mellett.

A jó, berendezett és kívánatos fekvé­
sű farmok átlagos ára §20-tól $40-ig 
terjed holdanként, persze az ár a minő­
ségtől és a berendezéstől függ, és a va­
ros és a vasúttól levő távolságtól; né­
niéi v esetben es helyiségben, holdan­
ként tiz dollárnyi olcsósága áron is le­
het farmot vásárolni.

Vegye tekintetbe a föhlmivelést New 
York államban, mielőtt visszavándorol 
oda, ahonnét jött, ahol az állapotok 
ugvanolyanok, mint am inók voltak, a 
midőn eredetileg rábírták az idevándor- 
]fisra, ugvszinte azon más államokban, 
ahol a piacz és lakosság száma közel 
sem annyira kedvező a földmivelési ter­
mék értékesítésére, mint ezen New 
York államban.

Jöjjön személyesen, vagy írjon rész­
letes felvilágosításért New York állam 
földmivelési minisztériumához. Ezen 
hivatal magyar nyelven ad további is­
mertetést. — Levelét igy ezimezze:

Pearson I. Raymond 
földmivelési miniszter urnák 

2.1 Park Row, New York, N. Y.

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI. KATONAI. TELEKKÖNYVI ügye­
ket. ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZa- 
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz

MAKRAY ALADAR
327 E. 13th St.,

NEW YORK CITY.

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
[Folytatás a 2-ik oldalról.]

nükök nyájas unszolására jóhiszemüleg csatla­
koztak az egylethez. A jóhiszemű áldozatok 
sem betegsegélyt, sem haláleseti illetéket nem 
kaptak. Mikor mi ezen akasztani való garáz- 
dálkodők ellen felemeltük a szavunkat, Bacher 
Gyula, az egylet utolsó elnöke megsértődött s 
kijelentette, hogy ő az ügynökök garázdálkodá­
sáért nem felelős, hogy addig, amíg volt miből, 
fizetett s hogy most már az egylet végképpen 
feloszlott. Belenyugodtunk ebbe abban a re­
ményben. hogy most már a„Testvériség" révén 
nem fognak becsapni magyarokat. Csalódtunk. 
South Bethlehemböl és egyes apróbb pennsyl­
vaniai bányatelepekről arról értesítenek ben­
nünket, hogy a „Testvériség“ kiküldöttei még 
mindig szednek a magyaroktól tagsági dijakat. 
Figyelmeztetjük a magyarokat, HOGY „TEST­
VÉRISÉG“ EGYLET NEM LÉTEZIK, S AKIK 
ILY EGYLETRE PÉNZT SZEDNEK, SZÉL­
HÁMOSOK, AKIKET ÁT KELL ADNI A 
RENDŐRSÉGNEK. Ha bárhol mutatkoznék 
egy ilyen Testvériség pénzbeszedő, sürgönyöz- 
zenek nekünk, mi azonnal elmegyünk oda és 
elbánunk az illetővel, bárki legyen az. \ala- 
hára csak véget kell vetni ennek az embersze­
retet nevében sikerrel folytatott garázdálkodás­
nak.

HALÁLOZÁS NEW BRUNSWICKON. Minap 
temették el New Brunswickon Nagy Ferenczné 
szül. Tóbiás Juliannát, aki hosszas szenvedés 
után jobblétre szenderült. Az elhunyt asszony 
45 évet élt és 22 év óta volt férjnél. Négy gyer­
meke siratja a halálát. A temetésre kivonul­
tak a Szent Imre herczeg betegsegélyzö egylet, 
a betegsegélyzö egyletek bridgeporti szövetke­
zetének itteni osztálya, a ref. szövetség new 
brunswicki osztálya. A temetési szertartást 
Hámborszky N . B. Pál, new brunswicki ref. 
magyar lelkész végezte.

TRENTONI MAGYAROK.
VASÁRNAP NEM SZABAD DOLGOZNI.

Hajlamász Kristóf borbély honfitársunkat 
azért, mivel vasárnap dolgozott, nyolez dollár 
20 centnyi pénzbírságra Ítélte a trentoni bíró­
ság.

UJ KÖZJEGYZŐI IRODA. Nyisztor Sándor 
és Nyilas Kálmán honfitársaink Trentonban 
közjegyzői irodát nyitottak. Mivel mindkét 
honfitársunk jegyzői teendőket végzett Magyar- 
országon is, szakismeretükkel bizonyára jó 
szolgálatokat fognak tenni a trentoni magyar­
ságnak.

A VÁLASZTÁSOK KÜSZÖBÉN. Philip Freu- 
denmachert, akit Roebling maga is melegen 
ajánlott, a republikánus párt Trentonban a 
sheriff állásra jelöli. Freudenmacher ur igen 
népszerű ember, aki már sok jót tett a tren­
toni magyarsággal, ö a munkások barátja és 
helyzetük megjavításán fáradozik.

EISNER LEÓ békebirő, hajójegy- és pénz­
küldő irodája: 700 S. Broad street. Trenton, 
N. J.

GEO. SCHAUMLÖFFEL, a legjobb sörök és 
egyéb italok raktára. Magyar elárusító: Veres 
János. Interstatephone 477.

DAVID NEWTON békebirő peres ügyekben 
tanácscsal szolgál. Irodák: 19 Front street és 
616 S. Clinton Ave., Trenton, N. J. Mindkét 
irodában telefon.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

JANKOVITS JÁNOS, New Eagle. IJjabb le­
velét is vettük. Majd ha ügye érett lesz, for­
duljon ismét hozzánk s akkor szívesen eljá­
runk benne.

SZ. B., City. Ezzel a dologgal máshova kell 
fordulnia. Különben — bocsássa meg a kér­
dést, — olyan jól megy a dolga, hogy ráér ilye­
nekkel is törődni?

SZ—TY, New York. Kétségtelenül igaza 
van. De —■ mondj igazat, beverik a fejed. Kár 
ezt a dolgot bolygatni. Rossz vért szül és nem 
javítunk semmit.

B. PÉTER. Johnstown. Azért, mivel a fele­
sége beteges, még nem válhat el tőle. Aki ily 
leveleket ir, az különben megérdemli, hogy a 
felesége váljon el tőle.

Hü OLVASÓ. Ha vannak tanúi, akik meges­
küsznek arra. hogy ők hallották, mikor F. azt 
állította önről, minden pillanatban kaphat elle­
ne elfogatási parancsot.

FEL KANADÁBA! Ha ezt a rovatot szor­
galmasabban olvasná, tudná, hogy már ismétel­
ve megüzentük, hogy Kanada nagyon gazdag 
ország, de éghajlata nem magyar embernek 
való. A nagy hideg szinte tűrhetetlen.

RÉSZVÉNYES. A drótnélküli telefon rész­
vényei már csak rövid ideig kerülnek eladásra. 
A társaság feltétlenül megbízható. Olvassa el 
különben a lapnak harmadik és negyedik olda­
lán levő hirdetéseket.

Ii E LA S C O-S % I N II A Z
WEST 42-1K UTCZA.

Minden este 8 óra 20 perczkor.
Szombaton matiné.

Egyedüli igazgató: DAVID BELASCO.

HARRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
czimü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE ARLIÄS
adja a czimszerepet.

Mwden kis hirdetés TIZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések' elíre fizetendők.

K1SHIRBETSSE.KET 
elfogad a „Bevándorló" minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
327 East 13 street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A aew yorki 14-ik uteza óe 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitiszlelet minden vasárnap d. e. 11 órakor.

Lelkész lak: 210—3-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Heston Avenue és Hamilton Street sarkin.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %S órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HÁMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418—-J.

TIZENKÉT NAP ALATT
kitűnő ellátással, kényelmes ki­
szolgálással 22 DOLLÁRÉRT 
nemcsak Európába, de egészen

Budapestig
A SZEPTEMBER 9-ÉN INDULÓ 

ke ttőscsa va ni gyorsít a jóra 
még néhány hely. 

Rendelje meg a jegyét azonnal.
L Á N G J Ó Z S E F 

Nemzetközi Utazási Iroda 
149ö SECOND Ave., NEW YORK.

GYÓGYSZERÉSZ
kerestetik, aki magyarul, tótul és angolul be­
szél. Minősítvén}- feltétlenül megkivántatik. 
Czim: CAMBRIA DRUG CO., 201 Broad Street. 
JOHNSTOWN, Pa. (70, 71, 72)

FONTOS CSALÁDI ÜGYBEN 
kerestetik a kiskőrösi születésű GLÜCK 
IGNÄCZ, aki hosszabb ideig tartózko­
dott New Yorkban, majd a st. louisi 
kiállítás alkalmazottja volt, később 
Mihcaukceban tartózkodott, most pe­
dig ismeretlen tartózkodásin A kik a 
már előrehaladottabb korú urnák hol­
létéről tudnak, szíveskedjenek bennün­
ket azonnal értesíteni. Czim: BEVÁN­
DORLÓ, 327 East 13 st., NEW YORK.

MAGYAROK, VIGYÁZZATOK!
Uniontownban, Pa., egy fiatal ember kiadta 

magát Harsány! István és László lelkész urak 
öcscsének, Harsány! Józsefnek, mire a union- 
town! egyház minden további nélkül megbízta 
őt az egyházi adományok gyűjtésével. A fent- 
emlitett lelkész uraknak ilyen nevű testvérücs- 
csük nincsen és mert a magát Harsány! József­
nek kiadó uniontowni egyházi kollektor a be- 
kollektált pénzekkel el nem számolt, felhívjuk 
honfitársaink figyelmét reá és csaló üzelmeire.

RENDEL: Reggeli 16-től esti Ság. 

VASÁRNAP: Reggeli 16-től délutáni 1-tg.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és JÓ 

k»ze4é>3t

— Az első és második Ave. közt.—

NEW YORK.

KAIL G. ÁRPÁD
BARK ÉS HAJéJEGYOZLETE 

— Alapiitatott 1890-ben. — 
$6ö9jeggz6i Írottá ojjy hazai, mint ameri­
kai üjwefc efiiKEztisáee. PénefcSldés az 
ő-TvazsUa hetontcint kétszer, a legponto­

sabban Ss legotesSbban. 
UNTONT3WN, PA. W. MAIN STREET.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az 6 hazába 
utazni; aki péözdt gyorsan és biztosan 
akarja haaakiiMsaii; aki pénzét biztosan 
és jótállás meieltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

AetnaviUe-MartinsfeiTj, O.
39 W. Bell Phone. ‘

★ BOOK

NEW YORK.

JUTÁNYOS ARAK.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona- 
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár. 327 E. 13 street, New York City.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnál káli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt: The 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
Írandók.

I
$25,003.ee AT.TLAMT BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
ptozktild» Irodái

Fäüzlet: FHILUPSSVSe, N. J., 
Ftéfcftzlet: ALPHA, N. J.

Az összes haJÓTfrnalak törvényes képviselője. 
Pfc-'züiaÉs az ő-fcacíka; s legkdeteeabban és 
le£«*iciMM**»*n aüaaUéfcek. Mliiiwillte fc&aai pe­
res flgveket. vataecíot kanzaitt tóirtesSééseket 
elvessek Eradffti bteteoprö PMUfcwbuEg és 
kfcaödkéa. Heattfctosa&i minden Itgyben in­

gyenes fceivílágosttás*

KERESTETIK
egy gépirónü, ki a magyar és a tót nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy levél bel i- 
leg jelentkezzék Perény Bélánál, 335 E. 
14 st., New York City.

KOMOLY SZÁNDÉKKAL 
20 és 30 esztendő közötti leány- vagy özvegy- 
gyei ismeretséget óhajt kötni egy javakorbeli, 
jól kereső magyar iparos. Levelek ,,Komoly 
szándék“ jelige alatt a „Bevándorló“ kiadóhiva­
talába, 327 East 13 street, New York City ezim- 
xendők.

'tibe jfrk'bman print
I 215 BOWERY — — NEW YORK. 
I Elvállalja alapszabályok a miewioneemii 

nyomtatványok olkésatfcéaőt.
1 — Kitünően feIsasrort magyar nyomda.—
I Elv: Csinos kiállítás oksaá árak mefiett»
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RANKINII. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult LS®7. január b* 8-áa. —

Gyűléseit tartja minden hő első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányal 
Rezső.

LEGBIZTOSABB PÉNZKÜLDŐ

ÉS HAJÓJEGYIRODA

KUN TAMÁS
Box 97, Wharton, N. J.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT.

HUNFALVY HUGO
Hites ügy vél és jogfeaaéesos, 

— feüajkagyaöi hivatal. — 
Iradsa a fdpastáml szewtfou. 

23a BROADWAY New York €%.

LAKÁST KERES
magyar fiatal ember a West oldalon, szép búto­
rozott szobát. Levelek igy czimzendők: G.
CROPSEY, 252 West 127, New York. (70, 71)

MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: Öhegyi János. t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénz tárnoka 
Horváth János, titkár Pogány Béla, p. ü. tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Metz és 
W. Clyde Grubbs, magyar ügyész és koz- 
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé­
la, ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky Mi­
hály, Horváth János, Magyar András. Wil- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsville és 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn és 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark és 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton és vi­
dékén Kánya Gábor. MeKeesRocksban He­
nyei Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodi 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jőzsa 
Izsák. Duquesneban Gogolya András. Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Burdinen és vidékén Géci Imre. Pricedalen 
K raj nyák András. Coal Bluff-Shire Oakeon 
Hersp'old István. Whitsetten Zohon Zsig- 
mond. Coal-Center és vidékén Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Elek András. Uniontown­
ban Matulay Zoltán. Lyndorán Dobó László. 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vintondalen 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringen 3. 
Vizy János. Star Junctionban Köles István.

mm ETiae wfem.
Alakú« 1686. feferoér 37. vetemd. a 

A Szövetség az AffiBetiaStKm 66$
m-agyai'ök feseöterl aoysgi
0's erteoiesi vrMeteiie.

0sz$éiy<tk alakúiké® ak A-tiwFrka mim 
den magyarlakta heíy«a.

Aki a Sssövetíség tagjává akar lernst, 
Írjon akti »szabályokért a titkári hivatalhoz- 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

18 éve fennálló UüR-kítolet 
PEAE?L JÓZSEF. hsuikMza

FőÜZLET: 816 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 381 E- 3rd SL, Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM. PA.

képvisel^)*. P6aak€340B»4ayeket a ri-

ieghi-zteeabhea küld.

kát elintéz. KüategyzÄ ok iratokat Cör-

tág mindea ri

vényesen hiteiesR. Útbaigazításokat

tegoles«*an éa
Bér rally peres

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

mivel megjelent az
Angol-Magyar Tanító És Iskolája b han 
czimü könyv. Ez az egyedüli Ameriká­
ban megirott és kiadott, tökéletes és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmazott 
rendszerű nyelvtan. E könyvből ötven I 
leczkéböl magánúton — tanító nélkül — 
megtanulhat angolul beszélni és olvasni 
és felvilágosítást nyerhet az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról is. Az ál­
talánosan ismert szerző tizennégyévi si­
keres tanítói működése legjobb biztosíték 
e hirdetés valódisága iránt. A mii ára 
postadijjal együtt KÉT DOLLÁR TIZ 
CENT, mely összeg a szerző ezen czim ér ■■ 

küldendő:

Isidor Uraim
2554 EAST 43 ST., CLEVELAND. O.

D O II Á N Y Zó K!
AKI BARÁTAI KÖRÉBEN SEGÍTI TERJESZTENI DOHÁNYUNKAT. ANNAK INGYEN 
ADUNK EGY ILYEN PHONOGRAPHOT, B ESZÉLŐGÉPEET. Ez nem játékszer, minőt 
más ezégek szoktak adni ajándékul, hanem minden tekintetben szigorúan elsőrangú, 
valódi beszélőgép. Amikor csak tetszik, ingyen hangversenyt rendezhet a saját otthoná­

ban. Nem egyhangszeres hangversenyt, 
vagy egy énekessel, hanem ezigányzenés és 
katnazenés hangversenyt dalokkal, minőket 
az ó hazában szokott hallani, komoly és víg 
színdarabokat, egyszóval mindent, amit 
csak szeret. Kérdezze meg a kereskedőt s 

. . ’-fi -.-ST'■ íS? megtudja, hogy a King-féle beszélőgép bolti
V£v-,,,, .f   ára $15.00.
W:"á7 Mi csak azt akarjuk, hogy segítse terjesz

teni finom minőségű czigaretta- és pipadohá- 
nyunkat. Küldünk önnek minden fajtájú: 

magyar, ausztriai, boszniai, lierczegovinai, török és orosz dohányunkból együttvéve 
$6.00 értéküt. ön azt mint a világ legjobb dohányait könnyen eladhatja barátainak".

Ez az a dohány, melyet az ó-hazában szokott szívni, ez az a fajta, melyet ön any 
nyira szeret.

Miután megkapta dohányunkat és megfelelőnek találta, ajánlja azt barátainak 
Adja meg nekik levélczimünket. Ily módon járul ön hozzá ezégünk jó hírnevének tér 
jesztéséhez. Eme csekély fáradságot igénylő kisegítésért adjuk mi önnek teljesen 
ingyen a King-féle beszélőgépet. Ez talán az egyetlen alkalom, amidőn egy cent kiadás 
nélkül szerezhet magának egy szigorúan elsőrangú phonographot.

A dohányért hat dollárt számítunk. Küldjön be előlegül 50 centet postabélye­
gekben és az önhöz legközelebbi express-hivatalba elküldjük a dohányt és a beszélő 
gépet, vizsgálja meg mindkettőt, mielőtt kifizetné és ha megfelelőnek találja, fizesse 
a hátralékos $5.50-et az express-kompániának s a dohány, valamint a phonograph az öné.

Ama vevőknek, kik nincsenek megelégedve, a pénzt visszaadjuk.
Figyelem! Ez az ajánlatunk csak addig tart, míg nem ismertettük meg eléggé 

dohányunkat; tanácsoljuk tehát, hogy ne késsen a megrendeléssel, ha egy ingyen 
beszélőgéphez akar jutni.

Megrendelések a következő czimre küldendők:
EUROPEAN TOBACCO CO., 33 Leonard St., Dept. 93, New York City.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN,
MAGYAR SZÍNÉSZET.

Nyílt levél a „Bevándorló“ szerkesztőjéhez.

Igen tisztelt szerkesztő ur! Kedves Miska 
bátyám! A „Bevándorló“ aug. 28-iki számában 
egy czikk keretében az amerikai magyar színé­
szettel foglalkozik s megpendíti az eszmét, 
hogy „mutassuk be Amerikának szinmüirodal- 
munkat“.

Kedves szerkesztő ur! Nem akarom e 
helyütt bírálat tárgyává tenni mindenképpen 
értékes és érdekes eszméket fejtegető czikkét, 
hiszen sem jogom, sem okom nincs és nem is 
lebet rá. Csupán — szives engedelmével — egy 
pár megjegyzést kívánok fűzni hozzá a magam 
egyéni szempontjából, s teszem ezt annál is 
inkább, mert éppen a „Bevándorló" hasábjain
— amerikai tartózkodásom első napjaiban — 
némileg magam is érintettem e kérdést.

Becses czikke bevezető soraiban a következő­
ket olvasom: — „egy jő, törekvő, ambicziózus 
magyar színtársulat most nemcsak az itteni 
magyarsággal szemben teljesítene kulturmisz- 
sziót New Yorkban, hanem hivatást teljesítene 
magával a magyar szinmüirodalommal szemben 
Is.“ — Gyönyörű eszme, gyönyörű terv és gyö­
nyörű álom! De — tessék elhinni — a jelen­
legi viszonyok között teljesen kivihetetlen. Egy 
amerikai magyar színtársulat megszervezése 
legelsőbben is egy horribilis összeget emészte­
ne fel s vagyok annyira szkeptikus, hogy nem 
hiszem el. miszerint akadna magánember, aki 
belefogna a vállalatba, amely végül — nehéz 
szó, de ideírom. — nem is fizetné ki magát. 
Legelsőbben is azért, mivel az amerikai, vagy
— szükebb körben — a new yorki magyarság
— indolens Talán kezdetben pártolná a fes­
tett világ bubáját, mert hiszen az újság ingeré­
vel hatna, de mi lenne később? Az a bizonyos 
terem, mely az amerikai magyar színészet tem­
plomát adná, — kongana az ürességtől. Az 
amerikai magyarság ma — minden téren — 
ett tart, ahol odahaza a múlt század 50-es évei­
ben tartottunk. A színészben nem a művészt, 
a magyar nyelv apostolát látná és látja, hanem 
a kardokat nyelő clown-t. S ha egy pár elhasz­
nált bocskorért, kinyütt, foltos nadrágért be­
juthatna a ,.theatrony“-ba. úgy szívesen elmen­
ne. de pénzért, nem és ezerszer is nem. A 
magyar szinmüirodalom ma már európai nívó­
ra emelkedett. A darabok tárgyát a minden­
napi élet nyöszörgő problémái teszik s némi­
képp megütötte már a nyugati moderniz­
mus szele is. Ezeket a darabokat az amerikai 
magyar nem venné be, mert nem is képes be­
venni. Az a pár intelligens és intellektuális 
amerikai magyar, aki élvezni tudná, nem ele­
gendő az amerikai magyar Thalia betöltésére. 
Ha telt házakat akarna az a jövendőbeli ma­
gyar színház, ugv kénytelen-kelletlen elő kelle­
ne szednie azokat a darabokat, amelyek fölött 
évtizedek óta szövi a maga örök fátyolét az
— Idő. .Méltőságos csizmadia“, meg az ehhez 
hasonló naiv és romantikus darabok kellené­
nek. Már pedig, a Romantika kora lejárt, ma 
nem testetlen ábrándozás, vérnélküli víziók 
kellenek a ..kulturmisszió“ teljesítéséhez. Ezek­
kel elöállani az amerikai közönség elé egyér­
telmű a gunyhahotával.

Az amerikai magyar színészet vagy kultur- 
missziót teljesít a magyar közönség rovására, 
vagy a magyar közönség gyomrát tömi be a 
kulturmisszió terhére. A kettő nem fér meg

ugyanegy deszkákon. Mert, — ne menjünk 
messze, itt van az amerikai magyar sajtó. 
Ugyebár, szerkesztő ur, — praxisból tudhatja 
az amerikai magyarságnak még ma sem kell 
„Írott“ újság, amely eszméket és eszmeérlelő 
dolgokat tartalmaz, hanem kell az olyan, ame­
lyik tele van a burdosházak rémhistóriáival.

Éppen ezért előbb neveljük ki a népet, a 
aztán beszéljünk magyar színészetről. Vala­
meddig az amerikai magyar népnek kedvesebb 
a Jőkuthy Andrások ostoba rémregénye, soha­
sem leszünk az amerikai szemében „kultur- 
nép“, bármiként erőlködünk is rajta. Mara­
dunk tovább is az a megvetett, kigunyolt, ott­

hontalan, hazátlan faj, amilyenné az idegen 
szemében a tradiczionális osztrák ármány, a 
„Staats-Zeitung“-ok és a különféle Pressék 
alaptalan, gálád, hazugságos rágalma tett.

Rácz Rónay Károly.

Adtuk fiatal kollegánknak ezt a leve­
lét, bár nem értünk vele együtt. Az 
amerikai s különösen a new yorki ma­
gyarság korántsem oly indolens s oly 
értelmiségnélküli, aminőnek Rácz kol­
legánk festi. Van ebben az amerikai 
magyarságban oly lelkes áldozatkész­
ség. aminővel más bevándorolt népfaj­
nál alig találkozunk. És meg van ben­
ne az akarat, itt kipróbálni azt, amit 
odahaza vétkesen mulasztottak vele 
szemben. Az amerikai magyar igenis 
akar művelődni. Példa rá a számos 
egylet, a számos egyház és az egyre elő- 
retörekvő amerikai magyar sajtó. És 
higyje el nekünk a mi szkeptikus Rácz 
kollegánk, hogy ez az amerikai magyar 
meg tudja becsülni a jót, csak része­
sítsük benne. Szkepticzizmussal soha 
senki sem alkotott meg semmit. Aki 
ellenben bízott, a nép jobb tulajdonsá­
gaiban. nemesebb hajlamaiban s biza­
lommal indult e nemes hajlamok kimű­
velésére, az a legtöbb esetben czélt ért.

így vagyunk az amerikai magyar szí­
nészettel is. Láttunk itt New Yorkban 
ürességtől kongó házat, mikor a Gold­
stein Számi-t adták s viszont láttunk 
túlzsúfolt házat az „Ocskay brigádé­
ról a „Vasgyáron“, „Szulnmith“ és Já­
nos vitéz előadásainál.

Aki a nép értelmiségében kételkedik, 
értelmetlenné teszi a népet. Aki bizik 
benne, hogy a népnek van fogékonysá­
ga a jobb iránt, az ezzel a hitével föl­
emeli a népet. Ezért hiszünk mi egy 
törekvő, ambicziózus magyar színtársu­
lat jövőjében.

Singer Mihály.

KONTA SÁNDOR MINT GYILKOS. Előző 
számunkban ezen czim alatt közzétett kis tré­
fában Senki Tamás munkatársunk személycse­
rében tette magát bűnössé. Konta Sándor tény­
leg gyilkolt. De nem Brankovics György regé­
nyének hőseit végezte ki. mert Brankovics 
György nem irt regényt, hanem szerkesztette 
a szóban forgó lapot. A regényt Pokorny Jenő

irta, aki később öngyilkos lett, amit azonban 
korántsem azért követett el, mivel Konta honfi­
társunk hóhérmunkát végzett regényének hő­
sein.

F E LHI VÁS OLVASÓINKHOZ. 
Sok százra megy amaz olvasóinknak 
száma, akik az előfizetési díjjal hátra­
lékban vannak. Tekintettel a rossz 
munkaviszonyokra, egyre küldtük a la­
pot és nem bolygattuk a hátralékoso­
kat. Most azonban, hogy a munka né­
mileg megindult, tisztelettel kérjük 
mindamaz olvasóinkat, akik az előfize­
tési dijakkal hátralékban vannak, hogy 
a pénzeket mihamarabb beküldj ék, ne­
hogy a lap küldését beszüntetni kény­
szerüljünk. Az előfizetési díj New 
Y'orkban három dollár, vidéken két dol­
lár 50 cent. Mindennemű pénzek igy 
küldendők: A BEVÁNDORLÓ, 327 
East 13 street, NEW YORK.

DAYTON A MAGYAROK MINTATELEPE.
Sehol az Egyesült Államokban nem örülnek a 
magyarok oly általános tiszteletnek, mint az 
Ohio állambeli Daytonban. Ezt a tiszteletet 
a magyarok főleg a saját józan és becsületes 
életmódjuknak, de amellett kétségtelenül Mos- 
kowitz J. D. derék honfitársunk körültekintő 
buzgalmának köszönik. Most is a The Dayton 
Daily News nevű előkelő angol napilap az első 
oldalon bemutat egy daytoni magyar házat, azt 
a házat, amelyet Somogyi József ottani honfi­
társunk valóságos paradicsommá varázsolt s a 
kit az előkelő angol lap mint követésre méltó 
példát állít az amerikaiak elé. A Somogyi-féle 
ház bemutatásának van egy érdekes története. 
Tudjuk ugyanis, hogy a Barney Smith Car 
Company, amelynek Moskowitz J. D. hazánkfia 
az egyik igazgatója, ez utóbbianak kezdemé­
nyezésére és segítségével megalapította Day­
tonban a Kossuth-telepet, amelyet kizárólago­
san magyarok laknak. Moskowitz ur, hogy nö­
velje a tiszteletet a magyarok iránt s hogy 
ezeket lakházaik rendbentartására buzdítsa, 
egy dollártól tiz dollárig terjedő dijakat tűzött 
ki azok számára, akik a legjobb rendben tart­
ják a portájukat. Múlt hó 25-én jelentek meg 
Moskowitz ur vezetése alatt a daytoni városi 
hatóság kiküldöttjei a daytoni magyar negyed­
ben, ahol nem győzték megbámulni a rendet 
és tisztaságot. A megejtett vizsgálat nyomán 
Moskowitz ur azután kiosztotta a dijakat. Az 
első dijat Somogyi József honfitársunk nyerte 
el, akinek házát az angol lapban képben be is 
mutatta amerikai olvasóinak. Dijakban része­
sültek még Nagy József, Risko Zsigmond, Pal- 
lai János, Benei Dániel, Tóth János, Németh 
Béla, Vágyán György, Modacsi Károly, Bocsa- 
rik István, Asztalos István, Smilek János, Po- 
dojak József, Igli István, Kovács Jimmi, Ko­
vács József, Nagy A. Gábor és Nagy Sándor.

A daytoni magyarság igazán nagy hálával 
tartozik Moskowitz J. D. urnák, aki nemcsak 
jólétükről gondoskodik, hanem arról is, hogy 
az ottani amerikai társadalom becsülje és tisz­
teletben tartsa őket.

HOL VANNAK A PÁLYAMUN­
KÁK? Az amerikai magyar dalárdák 
New Yorkban megtartandó dalverseny­
re készülnek ismét. E versenyre a ren­
dező-bizottság pályázatot hirdetett s a 
pályamunkák Bornemissza báró pitts- 
burgi konzulhoz voltak beküldendők. 
Be is küldték oda a pályamunkákat. A

—KITŰNŐ ELLÁTÁS KÉNYELMES KISZOLGÁLÁSSAL
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pályázat most lejár és eredménye el­
döntendő. A dalárdák már azon vau­
nak, hogy be is tanulják a babérral ko- 
szoruzott pályamunkát, — de hol van­
nak a pályamunkák? Bornemissza bá­
ró ugyanis elutazott Európába s mi­
után kisebb gondja is nagyobb egy ma­
gvar kulturális dolog elősegítésénél, a 
pályamunkákat az — asztalfiókjában 
felejtette. Reméljük, hogy ez a külö­
nös feledékenység nem fogja veszélyez­
tetni a dal árverseny megtartását, de 
reméljük azt is, hogy a dalárdák és a 
magyarság egyáltalán az ilyen apró fc- 
ledékenységből le fogják vonni a maguk 
számára a következményeket.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG FŐ- 
GYÜLÉSE. Felkérettünk a következő felhívás 
közzétételére:

Az 1906 február 27-én Clevelandiján megala­
kult Amerikai Magyar Szövetség folyó évi ok­
tóber 7-én tartja harmadévi főgyülését Cleve- 
landban. Ezen főgyülésre van szerencsénk a 
Szövetség választmányait és az érdeklődő ma­
gyarságot meghívni és reméljük, hogy a vá­
lasztmányok kivétel nélkül delegátusok által 
fogják magukat képviseltetni. Útbaigazításul 
megjegyezzük a következőket:

Az évi főgyülés október 7-én reggel 8 órakor 
kezdődik. A gyűlés helyét a lapok utján még 
közhírré fogjuk tenni.

Minden választmány képviseltetheti magát 
annyi delegátussal, ahányszor megkezdett száz 
tagja van.

Indítványt, vagy javaslatot a Szövetség bár­
mely tagja tehet, de a javaslatok lehetőleg ok­
tóber elsejéig a titkári irodának beterjeszten- 
dők.

A kiküldött delegátusok nevei legalább há­
rom nappal a főgyülés előtt a titkári irodával 
közlendők.

Felkérjük a választmányokat még arra is, 
hogy tagjainak számáról és a választmány 
pénztári állapotáról kimerítő pontos értesítést 
küldjenek. Kívánatos, hogy az októberi főgyti- 
lésen az egész amerikai magyarság képvisel­
tesse magát és ezért ez utón is felkérjük mind­
azon egyleteket és magánosokat, kik eddig még 
nem csatlakoztak a Szövetséghez, hogy alakít­
sák meg a választmányt és küldjék el delegátu­
saikat, hogy igy a főgyülés tényleg az amerikai 
összmagyarság nevében és érdekében működ­

hessék. Az Amerikai Magyar Szövetség tiszti­
karának nevében, hazafias üdvözlettel, Cleve­
land, O., 1908. augusztus 28, Tiirk József tit­
kár, Pál Imre, elnök.

MEGINT NAGYOBBODIK A MA­
GYARORSZÁGI BEVÁNDORLÁS. 
Amitől tartottunk, line bekövetkezik. 
Az Egyesült Államokban még alig ál­
lott helyre egészen a gazdasági egyen­
súly s. máris özönlenek ide ismét Ma­
gyarországból. Mi lesz akkor, ha oda­
haza teljesen befejeződnek a mezei 
munkálatok s ha itt minden vonalon 
megindul majd a munka? Csendőrszu­
ronyokkal alig fogja Andrássy Gyula 
gróf visszatarthatni a kifelé törekvő 
emberáradatot. Az embereknek kenyér 
kell és szuronyokon keresztül is el fog­
nak menni oda, ahol kilátás nyílik szá­
mukra a betevő falatra. A lefolyt hé­
ten HATSZÁZHARMINCZ ember ér­
kezett Magyarországból a new yorki ki­
kötőbe, köztük SZÁZHATVANHÉT 
FAJMAGYAR, 151 tót, 140 sváb. 127 
horvát és 55 román. A MAGYAROR­
SZÁGI KIVÁNDORLÁS ÉLÉN TE­
HÁT A FAJMAGYAROK ÁLLA­
NAK.

A bevándoroltak közül New York ál­
lamban maradt 14 magyar, 18 tót, 16 
sváb, 8 horvát és 2 román. Pennsylva­
niába utazott 24 magyar, 23 tót, 16 
sváb, 4 horvát és 4 román. Ohio állam­
ba utazott 33 román, 7 tót, 21 sváb, 4 
horvát és 10 román. Ncn: Jersey állam­
ba ment 11 magyar, 16 tót, 10 sváb, 14 
horvát és 5 román. Connecticutbe uta­
zott 7 magyar, 7 tót, 2 sváb, 3 horvát. 
West Virginiába ment 13 magyar, !) 
tót, 2 sváb, 5 horvát, 2 román. Missouri 
államba utazott 6 magyar, 8 tót, 23 
sváb, 9 horvát. Michiganbe ment 9 
magyar, 7 tót, 9 sváb, 20 horvát és 7 
román. Delawareba utazott 3 magyar, 
4 tót, 6 horvát. Illinois államba ment 
10 magyar, 12 tót, 2 sváb, 26 horvát és 
9 román. Indiaimba utazott 28 ma-

A R CZ A.

F R E S V <>.

Hellasban nem jártak lelkek.
S Róma nem gondolt a halállal,
De bus, dalos Etruriában
Sötét angyalok árnyakát terelnek.
Itt mennek fehéren a lelkek...

Kicsapongók a dalok és szerelmek, 
Ragyog, czikáz a tréfa árja.
Mindenki a borát kínálja,
Tánczclnak, szökdécselnek, énekelnek — 
De lassan vonulnak a lelkek...

Tüzes Etruria, mennyi rejtelmet 
Takarnak a halálos lápok.
Itt nyíltak a legszebb virágok, 
Szerelmes, gyilkos lázakat leheltek 
S itt jártak legelőször lelkek...

Erdős Renée.

T R É F A.

Irta: Színi Gyula.

tizei id zöld lombok közt baraczk sár- 
gálik, szilva piroslik, hamvas őszi ba­
raczk pirul. Olykor egy-egy érett gyü­
mölcs leválik a fáról és a földön egyet 
koppan. Sárga rigó szökik át egyik fá­
ról a másikra, fiókáinak fuvoláz, vagy 
felrepül a magasba, visszaszárnyal és 
elsuhan a szőlőoldal felett. Érett gyü­
mölcsök illatától mézédes a levegő,, a 
mely darázs-danától zümmög. A szelíd- 
kék égen vakító fehér pufók felhők, a 
melyek mintha pihét, vagy gyapjút 
eresztenének Htjukban.

Valér-. Erre a békére áhítoztam már 
régóta. Van házam. Födele cserép és 
az ebédlőm almaszagn. Van udvarom. 
Benne a kakas alásfelez, a tvukok kot- 
kodácsolnak, a kacsák totyognak. Van 
kertem s ebben muskátli, zsállya. gerá­
nium és őszi georgina nő, amik hihetet­
len nyárspolgári boldogsággal töltenek 
el. Van duezom. amelyben galambok 
turbéknlnak. Van gyümölcsöm, szőlőn,. 
sárgarigóm, bárány fellegem.

Flóra: És van szerető, hü felesége. 
Valér: Van szerető, hü feleségem. 

És mindössze csak negyvenöt éves va­
gyok. A boldogságom teljes, kerek, 
meg nem bolygatható többé.

Ebben a pillanatban az országúton 
lódobogás, porfelhő. A porfelhőből ki­
válik egy fekete ló és rajta egy fekete 
lovas. Koromfekete huszárruha vau 
rajta ezüst paszománttal. A kucsmáján 
halálfej és fekete toll forgó.

A huszár: Nem ismersz?
Valér: Nem emlékezem...
A huszár: Huszonöt évvel ezelőtt 

amerikai párbajt vívtál velem. A feke­
te golyót te húztad azzal a kötelezett­
séggel. hogy a mai napon meg fogsz 
válni az élettől. Készülődj, buesuzkodj.

Valér: Azt hiszed, hogy én ezt a gye- 
rekséget még ma is komolyan veszem? 
Hol van az a törvény, amely engem kö­
telezne, hogy egy bolondságnak eleget 
tegyek? Sőt ha nagyon ragaszkodni 
ebhez az őrültséghez, egyszerűen följe­
lentelek.

A huszár: Azt mondod: gyerekség? 
Vájjon gyerejcség-e az, hogy le kellett 
mondanom arról, akit legjobban szeret­
tem a világon és akit azóta sem tudtam 
elfelejteni? Azt mondod: bolondság? 
Vájjon bolondság-e az, hogy huszonöt 
év óta mardos az a tudat, hogy te bol­
dog vagy azzal a nővel, aki ha az enyém 
lett volna, az életemet varázsolta volna 
át meny országgá ? Azt mondod: őrült­
ség? Te persze boldog vagy és negyed 
század óta éled világodat; én pedig bá­
natommal elmenekültem ebből az or­
szágból és a német halálfejes huszárok 
közé léptem be. Ez őrültség?

Vlér: Ez bizony őrültség. Egész más 
világot élünk most. mint huszonöt év­
vel ezelőtt. A felvilágosodás huszadik 
századában eféle középkori istenítélet­
tel jösz elém! Nevetséges vagy.

4 huszár: Tudtam, hogy gyáva ficz- 
kő vagy. Értsd meg: gyáva és aljas 
fif-zkó vagy. Mindezt a szemedbe vá- 
,rIVv> ós in n vcrbál ini’iria nem használ, 

Linbiri’ihoz fogok nyúlni, csak- 
i-/tnvezerifee1ek rá, hogy kiállj ve­

lem. Kardban, pisztolyban egyaránt 
mester vagyok. A halál fia leszel egé­
szen bizonyosan.

Valér: Nem párbajozom. Nevetsé­
ges minden erőlködésed.

.1 huszár: Sem nem lövöd magad fő­
be, sem nem párbajozol? Jól van, én 
nem k ény szeri telek. Lemondok rólad, 
gyáva nyulra nincs szükségem. Úgyis 
lőttem már egyet, [a nyeregkápájáról 
leold egy nyuiat.] Ezt, barátom, leg­
alább megsüttethetnéd. Sokáig keres­
telek, mig rád találtam. Elfáradtam és 
éhes vagyok.

Valér: Az már más. Akkor lépj be. 
Örülök, hogy végre megjött az eszed. 
Bemutatlak a feleségemnek. Hogy is 
hívnak téged?

A huszár: Hallod, alaposan elfelej­
tettél! A feleséged bizonyára jobban 
fog emlékezni rám.

Flóra [jön és megpillantja a hu­
szárt] : Felkay!

A huszár [Valérhez] : Most már tu­
dod a nevemet?

Valér: A huszár éhes és szeretné ezt 
a nyuiat megsiittetni. A pinezében 
majd akad jóféle bor is hozzá.

A huszár: Milyen szép itt minden 
nálad! Látszik, hogy boldog vagy. Fe­
leséged is alig változott azóta.

Flóra: Magát is rögtön megismer­
tem, Felkay. Emlékszik-e még, hogv 
milyen szerelmes volt belém huszonöt 
évvel ezelőtt ?

A huszár: Annyira szerelmes voltam, 
hogy amerikai párbajt vívtam maga 
miatt a férjével.

Flóra: Amerikai párbajt? Erről 
nem is tudok.

A huszár: Férje húzta a fekete go­
lyót és megállapodásunk szerint ma 
kellene neki megválni az élettől.

Flóra [Valérhez]: Igaz ez?
Valér: Amit az ember húszéves gye­

rekfejjel csinál, azért nem felelős hu­
szonöt év múlva.

A huszár: Ha a felesége is ezt gon­
dolná. már rég megcsalt volna téged. 
Pedig tudom, hogy nem csalt meg.

Flóra [a huszárhoz]: Maga koczkára 
telte az életét miattam?

Valér: De a fekete golyó nekem ju­
tott.

Flóra [a huszárhoz] : És ha maga 
húzta volna a fekete golyót, akkor most 
az ön neje lennék és önnek kellene meg­
halnia.

A huszár: Ebben állapodtunk meg. 
Valér: Ebből látszik, hogy milyen os­

tobák voltunk.
Flóra: Szóval a megállapodásuk sze­

rint nekem a mai napon feltétlenül öz­
vegy gyé kellett volna lennem.

Valér: íme, a feleségem is átlátja 
már, hogy micsoda gyermekes, lehetet­
len megállapodás volt a mienk.

Flóra [a huszárhoz] : És ön komo­
lyan vette ?

.4 huszár: A legkomolyabban. Hi­
szen amiatt a fekete golyó miatt le kel­
lett mondanom önről, a boldogságom­
ról. Huszonöt év óta viselem ezt a ke­
resztet. Mindent koezkáztattam és 
mindent elvesztettem.

Valér: Furcsa egy ember vagy te, 
hogy is hívnak. Más ember huszonöt év 
alatt elfelejtette volna az egész bolond­
ságot.

A huszár: Elfelejtetted-e te? Hiszen 
Flóra most is a feleséged! Hogy énro- 
lam megfeledkeztél, az nem változtat a 
dolgon. Igazam van, nagyságos asszo­
nyom ?

Valér: Persze, hogy nincs igazad, hu­
szár. Huszonöt év alatt sok minden 
történik. Az ember átlag minden hét 
évben egészen megváltozik, fin is, a fe­
leségem is tehát azóta háromszor vál­
toztunk meg gyökerestül és hogy még 
most is szeretjük egymást, annak az az 
oka, hogy mindig újból meg tudtuk 
egymást hódítani. Neked, huszár, töb­
bé" egyikünkhöz sincs semmi közöd. 
Menj vissza szépen Németországba.

A huszár: Ez, nagyságos asszonyom 
véleménye is?

Flóra: D-> miért épp az életét akarja 
a férjemnek?

.1 hus-ér- 'D'i't minők a fejében én ■->

boldogságomat veszítettem el.
Valér: Ugyan, huszár, ne ravasz­

kod j. Hogy huszonöt év alatt nem 
akadtál nőre, aki érdemesnek tartott 
volna a szerelemre, azt most azzal aka­
rod szépíteni, hogy nem tudtad elfelej­
teni Flórát.

A huszár: Hallotta, nagyságos asz- 
szonyom ? Ilyen kevésre becsüli a férje 
az ön hatását.

Valér: Amjt a szem elfelejt, azt elfe­
lejti a szív is.

Flóra: De a huszár nem felejtette el!
A huszár: Úgy van, nagyságos asszo­

nyom.
Valér: Flóra!
A huszár: A boldogok könnyen felej­

tenek, a boldogtalanok soha!
Valér: Flóra!
A huszár: Mi egy szerelmes szívnek 

huszonöt esztendő!
Valér: Flóra!
Flóra: Igazat kell önnek adnom, Fel­

kay. Ön nem felejtett huszonöt év alatt, 
mert nem tudott engem elfelejteni. De 
a férjem életét ne kívánja. Hanem kér­
dezze meg a férjemtől, le tudna-e ö mon­
dani rólam az élete kedvéért.

Valér: Flóra, ne állítsd annyira az 
élére a dolgot.

Flóra : Válaszszon: engem, vagy az 
életét!

A huszár: Yálaszsz!
Valér: Huszonöt évig kibírtam veled, 

Flóra, most válaszszak?
Flóra: Válaszszon!
A huszár: Válaszsz!
Valér [zsebretett kézzel egyked­

vűen] : Természetes, hogy téged vá- 
lasztlak, Flóra.

A huszár [kirántja a kardját] : Ak­
kor. ..

Flóra: Kegyelmezzen meg neki!
A huszár: De hiszen a halált válasz­

totta !
Flóra: Maga sem tud a sorok közt ol­

vas” i naiv huszár! Nem látja, hogv az 
''a-ziotta ?!

- £
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gyár, lő tót, 20 sváb, fi horvát és 16 ro­
mán. 1 Yisconsinbu ment 9 magyar, 10 
tót, 25 sváb, 13 horvát. Valiforniába 7. 
Coloradóba 2 horvát nvmt.

PITTSBURGI REFORMÁTUS MAGYAR IS 
KOLA. A pittsburgi ref. magyar egyházköz­
ség tanácsa a következő meghivót bocsátotta 
ki: A Pittsburgi Magyar Református Egyház
1903-tól nagy- gondot fordít a gyermekek ma­
gyar nevelésére. Minden nyáron, mikor az an­
gol iskolában a tanítás szünetel, minden napon 
nyári magyar iskolát tartott. E lefolyt pár hó­
napban is összegyűjtöttük kicsinyeinket és elő- 
haladásukról a szeptember 6-ikán, vasárnap 
reggel 10 órától %2-ig tartandó vizsgán óhaj­
tunk beszámolni. E magyar szempontból fon­
tos eseményre a kedves olvasót ezennel tiszte­
lettel meghívja az Egyháztanács. — Vizsga­
rend: Délelőtt 10 órától 11 óráig: vasárnapi 
Iskola. Délelőtt 11 órától %12-ig: istenitiszte­
let. Délelőtt %12 órától %1-ig: az I-ső és Ill ik 
osztály vizsgálata. Délután órától %2-ig: a 
IV-ik osztály vizsgálata. — Vallásos estély. 
Szeptember 6-án este 7 órakor, a nyári min­
dennapos iskolát egy az iskolában tartandó val­
lásos estélyivel zárjuk be. A programmon sze­
repel: 1. Egv gyermek-színjáték. 2. Egy egy- 
felvonásos vígjáték. 3. Egy monológ. 4. Egy 
torna-gyakorlat. 5. Szavalatok. A vallásos es­
télyre a belépti dij 25 cent. gyermekjegy 10 
cent. Fagylalt és sütemény lesz felszolgálva.

kézbesithetlen magyar levelek

A NEW YORKI FŐPOSTÁN. E. M. Morgan
new yorki postamester augusztus 31-éröl a kö­
vetkező czimzettek számára Magyarországból 
Ideérkezett, de nem kézbesíthető levelek sorát 
küldte be közlés végett:

26 Apagyi M. G.. 41 Brachfeld Mari, 82 Braun 
Jacob. 140 Bilik Wincze, 181 Budik Mas, 194 
Busshe August. 227 Czireiszer JJános, 231 Czit- 
ron Mari. 267 Deker Mária. 271 Deutsch Rosa.
284 Dobis Imre. 301 Dubravec Miss M., 322 
Ekerk Nikolaus. 374 Féltés Alex. 399 Fried Her­
man. 419 Fischer Adolf. 421 V. S.. 425 Fischer 
Péter. 448 Gaborszky Stanislau. 465 Grauzinger 
Jacob. 535 Goldstand Jacob, 546 Gomcpodritz 
Karl. 584 Gutaknoff Felly. 644 Hoffman N„
693 Janek Mariska. 708 Jonas Ms. A., 721 Kacz 
Willi. 730 Kalman Ladislase, 774 Krausz Adolf.
7SS Klempa Anna. 813 Kis Liszi, 826 Kollernits 
Mihally, 892 Lakner Irma. 985 Lovinger Bertha. 
1002 Lutz Georg. 1018 Mandel Gaston, 1028 
Morgantu Ignacz. 1050 Mayer Ludwig. 1090 Mil­
ler Jacob. 1131a Muller E.. 1143 Neumann
Moisez, 1184 Pallek Ferd. 1240 Poliak Rindelin, 
12il ........... Zuzana, 1280 Razsi Zuzsi, 1311 Ró­
ka Sándor, 1345 Rosner S. H.. 1372 Szabó Ju­
liska. 1390 Schmall J.. 1446 Szegedi György, 
1454 Schneider Lous. 1510 Schick Stefan. 1556 
Singer Anna. 1573 Sochmek John. 1591 Schon 
Max' 1643 Theim Josef. 1646 Teltsch Irma. 1694 
Von Denkstein Alfonse, 1701 Wagner Frank. 
1721 Weber John, 1817 Zeman Hanna W.. 18-j 
Zedek John. 1832 Zisszerl Frank. 183o Zsófit 

nak Dora.
AMERIKAI MAGYAR DALÁR SZŐ VÉTSÉG.

Mint lapunk egyik multheti számában jelentet­
tük a New Yorki Magyar Ifjúsági Kor es Dal- 
testülete aug. hó 30-ára a new yorki és közel 
vidéki dalárdákat értekezletre hívta össze az 
amerikai magyar dalárszövetség ügyében. Az 
értekezleten képviseltették magukat a New 
Yorki Magyar Dalárda, a New Yorki Szabadság 
Munkásdalárda, az Elizabethporti. Tassaid es 
Newark! magyar dalárdák. Az értekezlet egy­
hangúlag kimondotta, hogy a jelen Svi dalver­
senyt a New Yorki Magyar Ifjúsági Kor és 
Dal'testülete rendezze, úgy mint azt már meg­
kezdte. Kifogásolták a dalversenv-juryt ame- 
Ivet a dalversenyen résztvevő dalárdák legké­
sőbb a verseny előtt két héttel fognak megvá­
lasztani kiküldötteik utján. A dalárszövetség^ 
re vonatkozólag az értekezlet kimondotta a 
megalakítás szükségességét. Minden daltestu- 
let egy kéttagú’teljes hatalmú bizottságot küld 
ki mely bteotságnak feladatává tetetett a da- 
lárszövetség alapszabályait legkésőbb a jelen 
évi dalversenyig teljesen elkészítene _ A bizott­
ság első összejövetelét szeptember ho 6-án va 
Sárnap délután pont három órakor tartja 
ugvancsak a Rákóczi-szálloda 197 E. «1i 
New York City helyiségében. Kívántuk. g5 
á bizottság nemes munkálkodását a leg e je 

sebb siker koronázza.
RVKŐCZIÉK SPORTKLUBJA. A new yorki

..Rákóczi- magyar önképzök egylete amely 
életrevalóságának több Ízben mar szeP jelet »d 
ta múlt héten a saját kebelében egy „Athlete 
és labdarugó sport-osztályt" alakított, ayegbo^
, , sportkedvelő egyleti tagok magukat a

-edzér-ben, illetve tornázásbau is gyakoro - 
Inss-'k V Uj sportosztály, mely az East 
Street 256 száma alatt rendelkezik hivatalos he- 
lviséggel: minden hét csütörtökén tartja gyű 
léseit s gyakorlatait is ugyancsak ott. rovide- 

; fogja kezdeni. Az egylet buzge.elnö­
kének. Friedman Lajosnak és titkárának. Alt 
man A. Miksának kezdeményezésére szeptem 
1 r 6 án esti S órakor a sportklub alapja java-

■ I Szi múl itságot rendez. ___
OTTHON NÉLKÜL NINCSEN BOLDOGSÁG.

!gaz ez a régi mondás: Akié a föld, azé az 
ország. Hasonlóan igaz azonban az a mondás 
i ■ hogy csakis az az ember érezheti masát 1oo 
d k. aki tudja, hogy a sajátjában hajtja 
n f lét akinek saját hajléka van. Amerikában 
sok alkalma nyílik a magyar embernek árra, 

„ - tegyen egy házikóra. A legjobb a!
‘ , nnnntKY és SOVaK nevű1: .Imát azonban BROD-KY e

, vorki vállalkozók nyújtják ata - 
York városának közvetlen szomszédságába,»

J ■ y állambeli gyönyörű tekvesu Arhng- 
tonban nagy terjedelmű földeket vásámUak, a 
n„.i- kot előnvös feltételek mellett adnak el

• 'l- iveket Lesz ott gondoskodva mtn-,mnf hazte keket Le kban dolgozó
n kényelemről s a New mint

, fi.-SöVárosból az alsóvárosba. Brodsky
* Sovák minden — “
^ i-'indulfisokat rendezne*l.i.nnaiua: Ka .-aitség nélkül meggyo-
mindenki egv centnyi költs D 

' zödhessék arról, hogy Arlingtonban m.ly elő 
nvös feltételek mellett tehet szert mte^ateg

rcZe!haBRODSdKY 4 SOVAK, 1389 Second 

Ave NÉV/ YORK-
űzz a FELÉ A pacific-par-BRAUN ÚTBAN HAZAFELE.

' leányke: • megvizsgálására
t„ 1 : őieg kikiildve, ahol értesülésünk

ríni :• lepő adatokat gyűjtött. Braun 
. árku uvt.M most vettünk néhány sort a Co- 
l-.rad , á" - abeli Denverből. Tudtunkra adja, 
Irigy u; V. i.n van hazafelé s hogy e hő derekán 
New Y rk’ x érkezik.

.AZ ÖRDÖG“ MAGYAR NYELVEN.r Amíg 
két anie.ik ii színigazgató azon kapott hajba, 
h Így !-■ -ziiiö - kinek is van joga az ördög elő- 
adá"á!i"z, azalatt a New Yorkban levő magyar 
színész :s ördög-előadást rendeznek. Az elő- 
adáé holnapután, VASÁRNAP DÉLUTÁN 
3 órakor fog megtartatni a WEBSTER HALL- 
han, a 11-ik utcza 119. száma alatt. Az ördö­
göt Horváth Lajos, Olgát Thury Ilona, a festőt 
Fehér és Selyem Czinkát Poprády Terka fogja 
játszani. A súgást Bartha József vállalta ma­
gára. A magyarság figyelmébe ajálnjuk ezt a 
fölötte érdekes darabot.

NYILVÁNOS KÖSZÖNET. A Gömör-Almágyi 
Foglár Sándor honfitársunk rövid szenvedés 
után Trentonban meghalt. Miután nem tarto­
zott egylethez, mint földije a magyarságtól kol- 
lektáltam össze a temetési költségeket s e 
helyütt mondok a trentoni magyarságnak kö­
szönetét áldozatkészségéért. Mély köszönet il­
leti meg Roebling Károly urat. aki nyolezvan 
dollárt utalványozott és a Kinkorai bosst, aki 
$17.25 centet kollektált arra, hogy a szeren­
csétlen özvegy hazautazhasson és tényleg már 
hazautazott. Tisztelettel Trenton, 1908 évi 
szeptember 2-án. Hajnal Kovács István.

HOL VAN LACZKŐ? Ifj. Laczkó István, aki 
két hónap előtt nősült a Connecticut állambeli 
South Norwalkon. később Berwicken s most 
legutóbb Scrantonban dolgozott, eltűnt és ne­
jét. született Fazekas Idát áldott állapotban és 
a legnagyobb nyomorban hagyta vissza. Az 
asszonvnak az abaujmegyei Gönczről Csontos 
István küldött 257 dollár 46 centet, mely össze­
get Laczkó vette fel a postán nejének tudta 
nélkül. Azután tovább állott. A kétségbeesett 
asszony a legnagyobb nélkülözéseknek van ki­
téve. Laczkó szülei Berwicken élnek, ö maga 
magas barna ember, haja fekete, szemei kékek, 
bajusztalan. megnyerő modorú ember. A két­
ségbeesett asszony arra kéri honfitársainkat, 
akik Laczkó István hollétéről tudnak, hogy őt 
azonnal értesítsék. Czim: Laczkó Istvánná, 
1096 Meade Avenue, Scranton, Pa.

ÖRÖKÖS KERESTETIK. Somosköi József 
örökség átvétele végett kerestetik. Jelentkez­
zék sürgősen ezen czim alatt: Kofler Károly, 
312 Omár street, Los Angeles, California.

V Ä L ASZ
„MAGYAR NA VÍLAF’-NAF.

KIS TÜKÖR.

A jó czim.
Mit csinál minden jóravaló ember 

huvczolkodás után ? Konstatálja, hog\ 
valamije hiányzik. X alanti, amit mai 
megvett, de nincs meg és valami, amit 
még nem vett meg, tie szintén hiányzik.

í>r. Horn Ferencz is hurczolkodott 
és ö is konstatálta, hogy valami hiány­
zik. Hiányzott pedig az ezüst evőesz­
köz, amit már megvett és hiányzott egy 
írógép, amit még nem vett meg.

Fogta magát dr. Horn és vett uj evő­
eszközöket és egy Írógépet tokostul. 
Mert itt mindenre tokot húznak. Szó­
val kiadott egy csomó pénzt, ami amel­
lett bizonyít, hogy az amerikai magyar 
páncziensek jól dolgoznak.

Mikor az Írógép megvolt, dr. Horn 
elkezdett Írógépeink S amikor nem 
operált, akkor írógépeit. És összeiró- 
gépelt annyit, hogy már azt sem tudta, 
hova tegye a sok kéziratot.

Minap vendége akadt. Lukács Jenő.
_Hm! — költ ént egyet Lukács és

gyanúsan néz a doktorra és a sok írás­
ra.

— Mi az?
_Talán doktor ur is felbuzdult az

„Ördög“ sikerén és drámát ir ?
_ kí tudja? — felelt az orvos moso­

lyogva. — Talán még az sül ki belőle.
— Azért, mert akkor ajánlanék egy 

jó czimet, nagyon jó czimet.
— Nos?
__\ bőrbetegség mint olyan, drama

3 felvonásban.
.1 barátságos idegen.

A new yorki 10-ik utczai nyilvános 
könyvtárban, a magyar osztályban két 
nővér is be van iratkozva. Az egyik a 
másik kedvéért iratkozott be azért, 
hogy a másik két könyvet olvashasson.

A minap, puszta véletlenségből mind 
a ketten lementek. Az idősebb nővért 
már ismerte a könyvtáros kisasszony és 
kivételesen hajlandó lett volna neki 
egv jegyre két könyvet adni, amikor 
P,rV hölgy megszólal mellettük:

_Nem szabad két könyvet vinni, en
se kapok kettőt.

A nővérek és a könyvtáros kisasz- 
szonv csak összenéznek. Az idegen 
hölgy nem zavartatta magát:

— Csak egyet szabad vinni! — azzal 
közelebb lépett, megnézte a könyveket, 
egyet kiválasztott és folytatta: — Ezt 
a"" könyvet ajánlom, kitűnő, olvastam. 
A másikat majd én viszem.

__Te ismered ezt az asszonyt? Tu­
dod, kicsoda? — kérdi az egyik nővér 
boszankodva, amiért az idegen ott okve- 
tetlenkedik.

A másik nővér megnézi az idegent, 
aki nem tudott hirteleneken mit szólni. 

— Tudom!
— Ki?
__Ez az „ismeretlen no“, aki iskola-

tüzek alkalmával benn szokott égni.

Az a czikk. amely augusztus 31-én a .Mi- 
gyár Napilapéban megjelent, nem egyéb, mint 
a valóság, a tények elferdítése, és tendeneziő- 
zus kiszinezése.

Fecső Imre afölötti örömében, bog." a 
Batthyány-Egylet megbukott s hogy Antal Jenő 
a trentoni osztály egynéhány tagjának a Ver- 
hovay-Egyletet ajánlotta, no meg. hogy végre- 
valahára egy alapos czikket írhatott ellene n,
__ Ugy látszik — elvesztette a jobbik eszét.

Erre vall az a körmönfont mese, mely elejé­
től végéig nem egyéb, mint a kárörömnek düh­
vei vegyes ugrándozása; legszellemesebb mon­
dása pedig ez: „a gazemberek e két díszpéldá­
nya".

Hogy Fecsó Imre egyoldalú és még hozzá 
érdekelt részről eredt informácziók alapján is 
szívesén legazemberez valakit, — ha ellensége 
.— ezt látom az egészből.

Fecső Imrének valamikor régen léptem a 
tyúkszemére és — csodák csodája! — most 
sziszszent fel. Ezt nem veszem rossz néven 
tőle, mert csak most tudom valósággal, hogy 
tud felsziszszenni.

Mintha hallanám: „No, kézrekerültél, kö­
lyök!“ — mondhatta Fecsó ur, megkapván An­
tal szerencsen-mosakodását. Azonmód kapta 
tehát a szerkesztőségi szurdikban levő nagy- 
dorongot és ugyancsak végigpüfölt rajtam.

Hasztalan fáradság volt. mert én nem tudom 
annyira alkalmazni a „gazember" és „gazság“ 
szavakat, nem lévén azokhoz annyira hozzá­
szokva, mint Fecsó ur s Így nem vagyok abban 
a kellemes helyzetben, hogy önt visszagazembe- 
rezzem.

Elvégre sem hiszem el önnek, hogy Antal 
Jenőt mennyországból lejött ártatlan angyal­
nak hiszi, noha olyannak festette a „gazembe­
rek két díszpéldányáról“ szóló czikk. Szegény 
Antal, igazán, hogy becsapták! Csekély ezer 
dollárt gyömöszöltek erőszakkal a zsebébe a 
Batthyány-Egylet pénzéből, rövid 7 hónap 
alatt!

Mivel pedig Fecső urat nem ismerem olyan 
földi kapaczitásnak. akinek joga lenne valakit
__ csak ugy uk-muk-fuk — legazemberezni
eszelős mesék alapján, továbbá, mert már rég­
óta fenyeget — papiroson, hogy eljön ide, 
Trentonba és igy, meg ugy bepöröl, amiért tök- 
mag-nak mertem nevezni, tudom, hogy ellen­
ségem s mint ilyen, elfogult velem szemben,

végül pedig, mert az a bizonyos czikk nem 
a tények leírását, de még komoly állításokat 
sem tartalmaz, csupán felületes handabandá- 
zásból és legazemberezésböl áll:

Kijelentem, hogy azzal komolyan ezen okok­
ból nem foglalkozom, de meg azért sem. mert 
e lap hasábjain az ott leírt fantasztikus mesét 
már megczáfoltam.

Fecsó úrral pedig szívesen bocsátkozom 
majd polémiába, ha támadásaiban is — ko­
moly lesz.

Hogy szerecsenmosdatásával ezúttal fiaskót 
fog vallani, az már több. mint bizonyos, mert 
a szegény, ártatlan Antal Jenő ezúttal aligha 
lesz olyan ártatlan, mint aminönek Fecső ur 
lepingálta.

Tóth Béla.

TÚRÓS CSUSZA.

Meg van mentve a magyar becsület.

he Radio Telephone Co.
RADIO TELEFON TÁRSASÁG

„V Jersey állam törvényei szerint bejegyezve. - ALAPTŐKE: kétmillió dollár. 
Eredeti részvény ára $10. Teljesen befizetve utófizetés nélkül.

Tisztviselők- Igazgatóság:
: JAMES DUNLOP SMITH fAMES DUNLOP SMITH

dk: LEE de FOREST LOUlo ROUILLION
kar:
-táros:

SAMUEL E. DARBY 
GRANVILLE T. IVORY

Tudományos
Dr. LEE de

vezető:
FOREST

SAMUEL E. DARBY 
LEE de FOREST

Szabadalmi ügyvéd:
SAMUEL E. DARBY, New York

(a chicagói Brown & Darby ezég volt tagja)

t

Inaersoll kapitány. „Bob“ Evans tengernagy vezérkari főnöke a *e"9er"’^
zászlóshajóján, az Egyesült Államok „Connecticut nevű hadihajóján a „Radio 

chone"-t (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut“ az első állomás a telefon-összeköttetésre a nyílt tengeren két egymás-

tói eltávolított hajó kozott.
Az Egyesült Államoknak pacific-hajőraja, mely több mint 30 hadihajóból, czlrkálőkbv., 

torpedó-rombolókból áll, fel van szerelve a drótnélküli telefonnal.

ORGTNELKIJL! TELEFGM»

Egyik budapesti lapban olvassuk:
A királytvárő Veszprémnek magasrangu ven­

dége volt a múlt héten: Lipőt Szalvátor főher- 
czeg, aki foglalkozására nézve a tüzérség főfel­
ügyelője. A fenséges ur minap érkezett; más­
nap délután a nagyprépost fogatán szárnysegé­
de, a nagyprépost és Goglia Ferdinand ezredes 
kíséretében kirándulást tett Balatonfüredre, 
ahol a következő szenzácziók történtek:

1. Lipőt Szalvátor főherezeg elragadtatással 
szemlélte a fürdőhely és a Balaton szépségeit:

2. később motorhajón átment Földvárra, 
majd onnan vissza Balatonfüredre és a legna­
gyobb csodálkozással nyilatkozott a Balatonon 
tett hajókirándulásról: végül és ez a legszenzá- 
cziósabb.

3. vacsorára elfogadta a nagyprépost meghí­
vását, ahol az estebédnél felszolgált kitűnő tu- 
róscsuszáből háromszor is kert és evett jó­
ízűen.

Rendben van: Lipót Szalvátor, aki eddig 
csak a Gotterhaltét élvezhette Magyarországon, 
belekóstolt tehát a jó, a finom, az Ízletes, túrós, 
tejfeles, ezukros, vagy sóval megizesitett, de 
mindenképpen nagyszerű magyar turósesuszá- 
ba. Lipőt Szalvátornak — és ez a fontos — 
annyira Ízlett remek eledelünk, hogy három­
szor evett belőle. A turóscsusza tehát örök 
időkre rehabalitálva van Ausztria és a külföld 
előtt. Ez a balatonfüredi turóscsusza lefözte 
összes turóscsusza elődeit és összes leendő utó­
dait meglepő és hihetetlen karrierjével: hu­
szonnégy óra alatt — oh, ne tessék rosszra 
gondolni — nemzeti vívmány lett belőle.

i NEW YORK KERTVÁROS

!
39 pereznyire a Pennsylvania vasúti állo­

mástól. New Brunswick, N. J.-nál.

A„New York—New Jersey Land Com- 
ü pany“ telepe. Alaptőke 100.000 dollár.

I Gyönyörű magaslaton, gyümölcsös és 
B kerti művelésre alkalmas földek.

Negyed hold (Acre) 125 dollártól fölfelé.
Fél hold (Acre) 225 dollártól fölfelé. 
Egész hold (Acre) 375 dollártól fölfelé. 

BEOSZTHATOK HÁZTELKEKRE IS.
Ez esetben egy hold megfelel 16 városi 

házhelynek (lot).
A fizetési feltételek igen kedvezők, he­

ti, vagy havi részletek. További felvilá­
gosítással szívesen szolgál a
NEW YORK—NEW JERSEY LAND CO. 
149 Broadway, New York, Singer Biding. 

Vagy
LÁNG JÓZSEF 

Nemzetközi Utazási Irodája 
1496 SECOND AVE. Cor., 78th St., N. Y

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­
lefon arra való, hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a villa­
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hog> 
a drótnélküli "távbeszélést dr. Lee de Forest 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a leve­
gőben, szóval mindenütt fognak egymással 
telefon utján érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN. Hajótulajdonoso­
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre 
fogja kényszeríteni, hogy a hajőkozlekedes- 
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözhe­
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hullá­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az Cím- 
béri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTON­
SÁG SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long Island! öblöt, ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát erezhetni. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
s i-y az összeütközés veszélye teljesen el­
enyészik a fontos találmány folytán. Lgyan- 
ez áll a nyílt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli teiefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azok 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót márt» 
használják, ezt ki fogják egeszRem a drót­
nélküli telefonnal, a többi hajók pedlt=. belát 
va a drótnélküli telefon jelentőségét, inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb

13[DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZETBEN.
A világ minden hadihajója odakenyszerul, 
ho-ry elébb-utóbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja A torpedoflottillák és hadihajók kor­
mányost a hadi gyakorlatok alkalmával a 
tengernagy főparancsnoka hidján kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez kapja és 
azonnal teljesíti azokat a rendeleteket, mi 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZFÖLDÖN. Fal­
vak mezőgazdaságok s egyéb helyek, ame­
lyek eddig semminemű összeköttetésben 
nem állottak egymással s ahova csak lóh. 
ton vagv kocsin tehetett hirt vinni a drót­
nélküli telefon-utján állandó összeköttetés­
ben lesznek egymással s ha az esrucettu„. 
va»v más veszély fenyegeti, a drótnélküli te 
lefon egy pillanat alatt segítségül vívja .. 
távoleső szomszédokat. Ugyanez áll az egy­
mástól elszigetelten fekvő bányákról s t. n 
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb hányatnia - 
dnnos már belátta a drótnélküli telefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI a VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egv ti 
natöt a nyílt alkon szerencsétlenség ért. be 
kellett menni a következő állomási?; s onnan 
segítséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robog o vonat 
röl is tehet maid az egyik, vagy másik ál.o 
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZŐN. _ UU
vergvakorlatoknál. kóborukban a drotnelkud 
telefon nélkül a lövőben már meg sem lehet­
nek A felszerel ést egv lovon mindig to- 
vább lehet vinni, ha a hadsereg az egyik 
pontról tovább indul egy másikra.

ívni niÉK PE TEHBT HALADÉKTALANU 
MAF-VÁR NYELVEN" BŐVEBB FEL

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportról hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York­
ba. mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott ugy 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg 
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefont, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést, csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról Írni, hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét Jövcdelmeztetni 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem Is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb **- 
lálmánya, a haszon Is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtoE..

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Tfr 
lephon Co. nem kísérletez, hanem oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt. Itt Is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon­
doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
részvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
arányában részesüljön a haszonban. Ez a 
haszon már az első felszerelés üzembehoza­
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik, amely arányban a társaság működési 
köre fokozódni fog.

MI BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB­
BODÁSÁT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tökével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki. na 
gyobb hasznot biztosit az egyes részx'énye.s- 
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módm s hogy ott. ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett* 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyit.; i 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA­
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egv 
190S februári us S m. l:- wzett levelében azt 
Írja a Georgia állambeli Atlantából, hogy 
Mcntereybő! összekötötte magát drőtnélktiM 
telefon ufján a fcrooklyni tengerészeti kikö­
tővel, hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly xdlágccar 
hallott, hegy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times“ nevű new 
vorki angol napilap 190S március 31-iki szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt túsz közzé, melyben az 
mondatik. hogy dr. De Fcresí Parisban had­
seregbeli és tengerészeti katonatisztek el*ft 
kísérletezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
s kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. A részvények ere­
deti ára tíz dollár volt darnbonkint. Ma erv 
részvény ár.a 17 dol'ár 50 c. De n drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára tér 
mészetesen rohamosan emelkedni f-\g. Aki 
tehát pénzét jól akarja jövedelmeztetni és 
biztosan befektetni, siessen részvényeket 
vásárolni, amíg olcsók s igv a legszerényebb 
köríilménvek között élő munkásember által
Is megvásárolhatók.

L A RÉSZVÉNYEK >8 RÁT, VAGY ÍRJANAK 
VILÁGOSITÁSÉRT ERRE A CZIMRE:

he Kllsworth Company,
40 FxcF>«T»p'e P'bcp, N<»xv YnrK City.
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL

SZILÁNKOK.
— Bingham, New York Tarosának 

rent] .rf..kapitánya arról vált nevezetes­
sé, hogy amióta ő ez óriási város rend­
jének legfőbb őre, több a bűntény és ke­
resetűt az elfogatás.

— Miután Bingham uv a rendet 
helyreáll!tani nem bírja, czikkeket ir. 
Ujságezikkeket. amelyekben az idegen- 
•eármazásiiakat vádolja a büntettek el­
követésével. Ezt is ostobán teszi. Azt 
mondja ugyanis czikkében, hogy a vá­
ros lakosságának Só százalékát idegen- 
származásnak teszik. Ha tehát a va­
ros lakossága idegenszármazásuakbú 
áll, nem lephet meg senkit, ha a bűnté­
nyeket is idegenszármazásuak követik 
el. Ki más kövesse el?

— Bingham nr azonban ebből azt a 
következtetést vonja le, hogy a beván­
dorlás megszorítandó, nehogy a külföl­
di fekély még jobban terjedjen a jám­
borok és erényesek ez országában. Mer-: 
a bennszülött jámbor és erényes. Leg­
feljebb egymást lövik le az utezasarkon 
és védtelen négereket visznek a mág­
lyára. vagy kötnek fel.

— Hughes kormányzó, mielőtt ott­
hagyná a politikai színpadot, még egy 
törvényt léptetett New York államban 
életbe. Eddig ugyanis senkinek a fize­
tése, vagy munkabére adósság fejében 
lefoglalható nem volt. Hughesnak kö­
szönhető, hogy lelketlen hitelezők most 
már a munkabérre is rátehetik a kezű­
ket. Közeledünk az európai viszonyok­
hoz. Most még csak adóvégrehajtót 
kell küldeni a szegény ember nyakára 
s azután innen alighanem Oroszország­
ba fog kivándorolni a nép.

— A budapesti „A Nap“ czimü lap­
ban olvastuk a következő „Szilánk "-ot. 
Jláj egg kézirat. Kedves Wekerle dr.! 
Ezennel önnek ajándékozom Szent Ist- 
ván-rendjéhez" mindazokat a csillago­
kat, amelyeket harmadfélévi kormány­
zása alatt sikeresen letagadott az égről. 
Bad Ischl, 1908 aug. 18. Ferencz Jó- 
esef. s. k., Wekerle Sándor, s. k.“ — 
Ehhez a szilánkhoz nekünk nem kell 
szilánkot fűznünk.

— A cubai postahivatalban négy­
százezer dollár — eltűnt. Amióta az 
Egyesült Államok „felszabadították“ 
(’libát, ez a legújabb köztársaság merő 
hálából tanulni igyekszik az Egyesült 
Államoktól.

FÚRÓGÉP. New Yorkban a Torry 
és Trench ezég telepén egy óriási fúró­
gépen dolgoznak. Ez a gép, mely 24 
kis fúróval dolgozik, a legkeményebb 
sziklában is képes lesz egy 8 láb átmé­
rőjű és 20 láb mély lyukat fúrni s a 
mellett még a törmelékeket is önműkö­
dőié" egy kocsiba rakja, mely a gép há­
tulján lesz elhelyezve.

VEREKEDŐ SZENÁTOROK. A 
West Virginia állambeli Wkeelingben 
a Dollar Savings & Trust Co. palotá­
jának előcsarnokában csinos kis vere­
kedést rögtönzött Scott Bay Nathan 
szenátor és Smith S. U. volt szenátor. 
Az utóbbi már hónapok előtt azt jelen­
tette ki, hogy West Virginiában a sze­
lni tori állást már évek óta meg lehet 
vásárolni. Emiatt vonta Scott kérdőre 
Smithet s mindjárt verekedni is kez­
dett, amit sokan néztek végig. Össze­
sen 36 ütés talált, abból 30-at Scott ka­
pott, 6-ot pedig Smith.

LONG WORT I i KORTESKEDIK. 
Roosevelt elnök a vejét, Longworth 
Miklós kongresszusi képviselőt a repub­
likánus párt jelöltjei érdekében kortes- 
körutra küldte. Longworth képviselő 
már valószínűleg a jövő héten megkezdi 
körútját s első beszédét vagy a Pennsyl­
vania állambeli Wilkesbarreban, vagy 
az Ohio állambeli Sandaskayban fogja 
tartani.

ÚJSÁGÍRÓ-ISKOLA. A Missouri 
állambeli Columbiában levő egyetemen 
egy uj tanszéket állítottak fel, illetve 
egy uj fakultást létesítettek. Az újság­
írók számára nyitottak kurzust, mely­
nek tanára Williams Walter, a törté­
nelem professzora lesz. A beiratkozás 
előtt felvételi vizsgát követelnek.

ÖREG EMBER NEM VÉN EM­
BER. Molinszky Barnet brooklyni 
rabbi, mikor jó barátja, Shinsky meg­
halt, ennek 70 esztendős özvegyét ma­
gához vette. Hogy, hogy nem, az öreg 
rabbi szító hevesebben kezdett dobogni, 
mikor hetvenesztendös gazdasszonyát 
meglátta és erkölcsös pap létére mit te­
hetett egyebet, felöltözött fekete ruhá­
ba s a szomszéd szobába ment feleségül 
kérni özvegy gazdasszonyát. A boldo­
gító „igen“ szóra házassági engedélyt 
váltott és megtartotta az esküvőjét. 
Most sült ki, hogy az ifjú férj 106 esz­
tendős.

A SIKER. A múlt esztendei nagy 
pénzválság ideje alatt leginkább talán 
a Trust Company of America nevű 
bankot rohanták meg, amely akkor 25 
millió dollár kölcsönt volt kénytelen 
felvenni, hogy betevőit kifizethesse. A 
bank azóta a kétségtelen nagy érvágás 
óta annyira összeszedte magát, hogy 
a 25 millió dolláros kölcsönt képes volt 
kifizetni.

ELJEGYZÉS BRYAN ÉKN ÉL. A 
demokrata párt elnökjelöltjének, 
Bryannek fia, if j. Bryan Jennings Vil­
mos eljegyezte magának Berger Helént, 
Berger Sándor malomtulajdonos leá­
nyát. Az esküvő egy éven belül nem 
lesz megtartható, mert az elnökjelölt 
azt kívánja, hogy fia előbb végezze az 
egyetemet.

VÉGE A SZTRÁJKNAK. Több íz­
ben említettük, hogy Alabama állam­
ban a szénbányászok, 18.000 ember, 
sztrájkra mentek. A bányamunkások 
szövetkezete a sztrájkot most felfüg­
gesztette. Tudvalevőleg a sztrájk ide­
je alatt a bányamunkások zavargást 
idéztek elő, vagy a sztrájkból kifolyólag 
a rendőrség erőszakossága csete-pátéra 
vezetett. A bányatulajdonosok most 
kijelentették, hogy a sztrájkolok közül 
csupán azokat veszik vissza, akik a 
fentemlitett zavargásokban nem vettek 
részt.

KEGYELEM. Roosevelt Tivadar 
elnök Judge Vilmos indiánnak, aki 
gyilkosság miatt életfogytiglani fegy­
házra lett ítélve s aki már hat esztende­
je ül, megkegyelmezett. Judge hat esz­
tendő előtt a menyasszonya miatt gyil­
kolt meg egy indiánt s a tárgyaláson a 
leány is ellene vallott. A menyasszony

most azt vallotta, hogy akkori vallomá­
sát életveszélyes fenyegetések hatása 
alatt tette.

AZ ELVESZETT LEÁNY. Szerdán 
egy elegánsan öltözött hölgy jelentke­
zett. Washingtonban a Fehér Házban 
és Roosevelt Tivadar elé akarta magát 
bocsáttatni s előre jelezte, hogy az el­
nök nagyon meg fog örülni, mert benne 
viszontlátja rég elveszett leányát. 
Rooseveltnével azonban nem nagyon 
rokonszenvezhetett az elveszett leány, 
mert beüzentette azt is, hogy Roosevelt- 
né azonnal hagyja el a lakosztályát. Az 
apját látni kívánó és kétségtelenül 
örült asszonyt megfigyelés alá helyez­
ték. Cronin-Roosevelt M. Kathleennek 
nevezte magát az asszony a rendőrsé­
gen.

FELTÁMÁ SZTOTT HALOTT. 
Branda János munkást szerdán a new 
yorki villamos vasút vezetékének 2400 
voltás árama leverte a lábáról és a sze­
rencsétlen embert az áram 15 perczen 
át keresztiil-kasul járta. Branda tár­
sai azonnal mentőkért telefonáltak és 
egy fiatal orvos, dr. Roberts meg is je­
lent hamarosan, és a Hudson street! 
kórházba szállította a szerencsétlent, 
ahol egy ápolóval két teljes óráig „dol­
gozott“, de eredménynyel, mert Bran- 
dát eszméletre hozták. Dr. Gibbons 
new yorki orvos tanulmány tárgyává 
tette a villamos kivégzést és azt állítja, 
hogy ő képes minden kivégzettet feltá­
masztani. A Branda-féle eset, illetve1 
Roberts doktor sikeres élesztési kísérle­
te a Gibbous-féle állítást látszik iga­
zolni.

TŰZ. New Yorkban a Madison Ave. 
1471. számú házában szerdáról csü­
törtökre virradó reggelen tűz ütött ki, 
mely oly rohamosan terjedt, daczára a 
tűzoltók emberfeletti munkájának, 
hogy a lakók alig tudták életüket meg­
menteni. Húsz család lett hajléktalan. 
A tűz a földszinten levő sörcsarnokban 
keletkezett.

KORTES-KÖRUT. A Hearst-féle 
párt. elnökjelöltje megkezdte kortes- 
körutját. Szerdán Indianopolisban 
tartott meglehetős nagyszámú közönség 
előtt két beszédet.

HAjSls VASUTÜEOYET 
VÁSÁROLHIrBÁRMELY IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGJOBB

KISS EMIL
<T-^ BANKÁRNÁL —*3

104 SECOND AVE. NEW YORK
nz EVE
FTNÁU

írjon
ÁRJEGYZÉKÉRT y-

P6N7P PÉNZ! P6NZ4

Miképp kell a megtakarított pénet 
jSvedelmeztatni.

A drótnélküli telefon (Radio Telepkeee) bé- 
malatba ejti még Amerikát is. pedig" Ut már 
megszokták a csodásnál csodásait) talilmfayo- 
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s néhány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény­
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évről-évre nagyobbodik olyannyi­
ra, hogy néhány év múlva egynéhány részvény 
szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai pénz­
világ gyorsan felismerte ezt s igy a főtársaság­
nak alárendelt két újabb részvénytársaság ala­
kúit most: a Great Lakes Radio Telephone Co. 
és a New England Radio Telephone Co., mind­
egyik egy-egy millió dollár alaptőkével.

Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 
hogy egy részvény, mely most csak tizenhét 
dollár 50 cent, néhány hét múlva huszonöt dol­
lárba fog kerülni. De lehetséges az is, hogy, 
mihelyt még néhány uj társaság alakul, RÉSZ­
VÉNYEK EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK 
KAPHATÓK TÖBBÉ.

Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­
MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETNI, vásároljon részvényeket, amig egyálta­
lán kaphatók s amig egynek ára csak tizenhét 
dollár 50 cent.

Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 
olvassa el lapunk harmadik oldalán levő kime­
rítő felvilágosítást. S aki azután részvényeket 
akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, vágja 
ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és küldje 
erre a czimre: THE ELLSWORTH COMPANY, 
43—49 Exchange Place, NEW YORK.

MINISZTER VÁLSÁG. Ausztriá­
ban egyszerre három miniszter megy. 
Dr. Ebenhoch földművelésügyi és dr. 
Marchet közoktatásügyi miniszterek 
máris beadták lemondásukat. Dr. Fied­
ler kereskedelemügyi miniszter állása 
is az alább említett prágai botrány 
miatt annyira megrendült, hogy aligha 
lesz képes magát sokáig a bársonyszék­
ben tartani.

A SZULTÁN JUBILÁL. A török 
szultán most ülte meg uralkodásának 
32-ik évfordulóját. Abdul Hamid 1876- 
ban V. Murad szultánnak, bátyjának 
a tróntól való megfosztása után lett az 
ozmán birodalom feje. A jubileum örö­
mére az egész várost kivilágították s 
Abdul Hamid, eltérve a régi szokások­
tól, megjelent a fogadó-teremben, hogy 
híveinek és a hatalmak képviselőinek 
szerencsekivánatait és tisztelgését fo­
gadja.

VAN HITEL. Törökország, hogy 
zavaros pénzügyi állapotán javítson, 
egy nagyobb kölcsön felvételére kény­
szerül. A török kormány az ottomán- 
bankkal lépett alkudozásba, amely 
4,400.000 dollárt a sürgősebb dolgok fe­
dezésére már meg is szavazott. A tö­
rök kormány képviselője most egy to­
vábbi 18 millió dolláros kölcsön dolgá­
ban tárgyal a fontnevezett bankkal.

NEM MEGY BUDAPESTRE. Ma­
gyarország hiába örült olyan nagyon, 
hogy neki is lesz egy kicsit, pár napra 
— királya. Ferencz József lemon­
dott Magyarországba való utazásáról. 
Nem vesz részt a hadgyakorlatokon. 
Maga helyett minden valószínűség sze­
rint Ferencz Ferdinánd trónörököst 
küldi.

A PRÁGAI BOTRÁNY. Lapunk 
egyik előző számában már említettük 
volt. hogy Prágában a városi tanács 
az uj vízvezetéki munkálatok elvégzé­
sével egy franczia ezéget bízott meg az 
osztrák ezégek elkerülésével, amelyek 
amellett, hogy osztrákok, még olcsóbb 
ajánlatokat is tettek. A botrány most 
érte el tetőpontját, amikor Czerno- 
horszky képviselő öngyilkosságot köve­
tett el. Kisült, hogy a prágai városi ta­
nács cseh tagjai meg lettek vesztegetve 
a franczia ezég által, sőt még dr. Fied­
ler, az osztrák kereskedelemügyi mi­
niszter is, amint ezt Kastranek, a prá­
gai aczéltestület igazgatója állítja. Az 
említettekkel együtt még sok más ma- 
gasrangu tisztviselő is bele van keverve 
a vesztegetési botrányba, amely a bíró­
ság előtt fog befejezést nyerni.

M E G G Y I LKOLT FORRADAL­
MÁR. Kalkuttából kábelezik, hogy 
Gossaust, a hindu bombamerénylet 
egyik vezérét, akit 56 társával együtt 
az Alipui'-börtönben tartottak fogva, 
két fogolytársa meggyilkolta. Gossans 
állítólag egy összeesküvést, mely az 
alkirály és a magasabb rangú tisztvise­
lők élete ellen irányult, felfedezett s e 
miatt a forradalmárok kimondták elle­
ne a halálos ítéletet. A revolvert a 
foglyoknak az elvtársak csempészték a 
börtönbe.

VIHAR. Portsmouthból kábelezik, 
hogy a csatorna fölött kedden óriási vi­
har húzódott el. Amennyire lehetett, 
minden hajó sietett a biztos kikötőbe 
vonulni. Egy „Queen“ nevű kiránduló- 
lmjó azonban nem ért idejében a ports- 
mouthi kikötőbe. Azt hitték, valami 
nagy baj érte, hát hajókat küldtek a ke­
resésére. Meg is találták. A kormá­

ba a szelvény kivágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place, New York.

Uraim!

Ezennel megrendelek a drótnélküli tele­
fon (Radio-Telephone) kiaknázására kibo­
csátott részvényekből ............... ... darabot,
darabját $17.50-ért s idezárva küldöm a 
pénzt. A részvényeket szíveskedjenek azon­
nal az alábbi czimemre megküldeni.

Név (Name)

Utcza (Street) .............. *............. ..

Házszám (No.) .u»»»*»••■ *

Város (Town) ...............................

Állam (State)  .........................................-

nya volt eltörve s tehetetlenül hányko­
lódott a tengeren. Úgy kellett bevon- 
tatni a portsmouthi kikötőbe.

POLGÁRHÁBORÚ. Tebrisben is­
mét kitört a forradalom. A sah kato­
nasága felvette a harezot a lázadókkal, 
akiknek Sátor khán a vezérük, de csú­
nya vereséget szenvedett. Több mint 
800 katona maradt holtan és sebesül­
ten a hareztéren.

ELOLTOTT ÉGŐ PETROLEUM- 
FORRÄS. Mexikóban a dosbocati égi 
petroleumforrásokat sikerült kioltani. 
Tíz álló napig hat óriási géppel szórat- 
ták reá a homokot, amig végre sikerült 
elfojtani a tüzet. Most újra üzembe 
vették a kutakat. A tiiz közel három 
millió dollár értékű petróleumot emész­
tett fel.

J. D. Hoskowitz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJ60GYNÖKE.

• •

KBT BANKHÁZ
• •

KÖZJEGYZŐI iroda, 
a hajőtársaságok törvényes

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS 
LEGOLCSÓBBAN él LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. D. MOSSOWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

DAYTON, OHIO.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York 
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át ? Cunard vonalon.

Pénzküidemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kök» ön könyvtár, tüzbiz 

tositás, csomagok kifcozatala és ha 
zaszáliitása.

Levétezim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

RÓm József
„SZENT ISTVÁNÉHOZ CZIMZETT 

EGYEDÜLI MAGYAR GYÓGYSZERTÁRA

125- 2 ÜT6ZÄ, PASSAIC N. I
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. m. Mária Czelli és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, agyszintén vizek és 
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtó- 
pilulák, Eresébet-golyók, Sósborszeszek, 
Bajuszkőtö és pedrő, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke- 
serüviz. Kaphatók továbbá valódi Róth- 
féle csuz és rheumua-kenőcsök és haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki 
megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN 

szállítok.

Wolf Brothers & Co.
Bankers and Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI.

— TAGJAI —
A NEW YORKI TŐZSDÉNEK, A NEW YORKI GYAPOT- 
TŐZSDÉNEK, A PHILADELPHIAI TŐZSDÉNEK, A NEW 
YORKI KÁVÉTŐZSDÉNEK, A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK.

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St., Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City.
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Itl'DA
:ilz('ves Ludovika.
' Most száz éve, hogy 
Akadémia alapító-levelébe 

» jelmondatot irta a magyar 
,| ozat készsége: „A magyar 

».ik nyers erővel, hanem tu- 
is kiizdhessen a hazáért,

- .SÍ alkotmányáért“. Ez-K-
- , zéllal épült fel ez a kato- 

eiiy. amely tulajdonképp 
lezot éve élhet igazi hivatá­
suk ennyi idős a magyar 
Igazi juhiláris ünnepet e

I rendezett a Ludovika, de 
-ziavatón nem hagyta emlé- 

:I juhiláris évfordulót. Az 
■ ívhoz Bartholdy István tá- 

Vkadémia parancsnoka inté- 
v < .-I. a végzett növendékek ne-

r.ajnóczy József, a fölava- 
, Neje búcsúzott el az inté-

. .1 rá tói. A fölavatás diesü- 
ih zvankilencz növendék ré- 

M . . közül negyvenhármán a
• ósághoz, tizenkilenczen a

- vökhöz, huszonheten pedig 
. v gliez kerülnek.

- n-zffiprimás ápolónője.
jV 11 x Tietek előtt a Beván-

,/, . közölte a hirt. hogy Brunner
\i :i herczegprimás ápolónője
f,.T nt polenta Lajos állami gim-
n;iZ; Tanárhoz. Minthogy a hir 
k.e. . < ülőn féle verziók terjedtek el,
n .'prímás ezek eloszlatására a
k... levelet intézte ápolónőjéhez:

Kis Íves Ápolónőm! Most, midőn 
egy - vf kezdve, búcsúzik tőlem, 
fna'v ■ zaton is elismerésemet és kö­
ti - azon fáradhatatlan buzgal­
ma. - melyet annyi éven át irányom­
ban tannsirott. Nehogy azonban fede- 
z • .1 hagyjam az esetleges gyanús!-
t;> . il szemben, melyek ilyen alka­
lomba- felbukkanhatnak: szolgáljon 

z ismer."- levelem egyben bizonyít­
vány, a! is. hogy a rábízott szegény­
ei • mindenkor pontosan elszámolt, 
te!: - : almamat bírta és csak elisme­
rt- nyilváníthatom helyes belátá- 
t. • mzetlenségeért. Kisérje áldá­
sé: további folyásában, legyen él-
r. a.h,ósággal teljes és nem feledkez­
ve _ igazi barátjáról: emlékezzék 
:r : •’.un imáiban. Vaszarv Kolos,
bihm-iis érsek.
n zugbankár

he:

N

i/i/ fiiljelentés épp 
ellen.

r. EDA PEST. A zugbankárok ellen 
mindig érkeznek a feljelentések. A 
,i,lii nyob-z nap alatt a rendőrség- 

z ügyészséghez nem kevesebb, 
!i iszonegy feljelentést adtak be a 

káruk leghirhedtebbje, Neu- 
M!!<sa ellen. A feljelentések ősz­

ig százezer koronáról szólnak.
• otnozást úgy a rendőrségen, 

igyészségen megkezdték, s el- 
n az! akarták megtudni, vájjon 

Miksának, aki közel hatmil- 
forgalmat ért el évenkint, 
anyagi fedezete az üzletfe- 
>ára. Kiderült, hogy Neu- 

- n N-n fillér nélkül nyitotta 
■vajasában üzletét, amelynek 

is hitelbe csináltatta.
: hamis keltezéssel indította 

V" Revue ezimü lapját is, 
a börzejátékra ugratta be a 
mnhereket. A lap első szá- 
■ikliáz megnyitásakor jelent 

x-amann mint tizenötödik év- 
satotta ki. Érdekes doku- 
a németországi levél is, a 

igd- burgi panaszos mellé- 
ntéshez. Ezt a levelet a 

mer Spiritus Fabrik 
— Nchaft“ igazgatósága in- 

i'zoshoz. akivel közli. hogy 
diksa állítólagos bankár vá- 
hirab részvényt, amelyekkel 
kurzust csinált a budapes- 
X ezég — mondja végül a 
-•sen megbízhatatlan. Be- 

I nt az is. hogy Neumann 
amikor több birtokosnak,
■ altisztnek azt a bizalmas 

- éricsitést“ küldte, hogy a 
• ddgyár részvényei gyor- 

lni fognak, azoknak, akiktől 
ízben is kiegészített fedeze- 

zr tanácsolta, hogy szaba- 
az ohligóból, mert a papi- 

o- an esnek. Séllev Barnabás 
nd rség bűnügyi osztályá- 

tiszt viselőjével refe- 
igának a rendőrségi nvomo- 
véről, s magához kérette az 

imozás összes iratait.
megszökött a robogó vonatról.

■ I DAPEST. Két sznronvos, fegy- 
táskás fegy őr kíséretében 

Ps!i kilencz óra negyven perczkor 
h" svár József nevű budapesti
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származású fegyencz szállott be a Sá­
toraljaújhely felé induló vonatba. A 
rabnak 0230 volt a száma és betörés 
miatt lett Sátoraljaújhelyen másfél esz­
tendőre elitélve; büntetéséből már hat 
hónapot kitöltött és most azért kísérték 
fel Sátoraljaújhelyről Budapestre, 
hogy egy régebben elkövetett bűne 
miatt a törvény elé álljon. Itt azonban 
szerencséje volt, mert felmentették. 
Most azért kisérték vissza Sátoraljaúj­
helyre, hogy büntetésének hátralevő ré­
szét leülje.

A fegyencz a két őr kíséretében ki­
lencz óra negyven perczkor elhelyezke­
dett egy harmadosztályú kupéban és 
az ablak mellé ült. Egyik őr szembe, 
a másik melléje került. Körülbelül 
Rákoscsaba felé járhatott a vonat, a 
mikor a rabot, mert kérte, kikisérték a 
folyosóra. Kócsvár József itt egy 
szempillantás alatt kinyitotta a vaggon 
ajtaját és a jobb oldalon, a szemben le­
vő sínpárra ugrott le a robogó vonatról. 
Az egyik fegyőr, aki kikisérte, meghúz­
ta a vészféket, mire a vonat talán két- 
három kilométerre a halálugrás helyé­
től megállóit. A fegyörök a vonat kísé­
rőivel és több utas társaságában vissza­
mentek a helyszínére.

A megszökött rabnak ekkor már tel­
jesen nyoma veszett. Kócsvár József 
nyári szürkekékes vitorlavászon rabru­
hában és sapka nélkül szökött meg. 
Valószínű, hogy az erdők felé menekült, 
de az sem lehetetlen, hogy a szökés egy­
úttal a halála is volt. Azon a sínpáron, 
amelyre a kétségbeesett menekült leug­
rott, szemberobogott teljes erejével a 
kassai gyorsvonat s nem lehetetlen, 
hogy ez a vonat elgázolta vagy magá­
val hurczolta nagyobb távolságra és 
darabokra szakgatta.

.4 kormány cpy telepes községért.
ARAD. Az aradmegyei Kerülős te­

lepes község bajba jutott lakosságán 
fog most segíteni a földmivelésügyi 
kormány, megakadályozva, hogy a köz­
ség lakói tönkrejussanak és kivándorol­
janak. Kerülősön nemrégiben parczel- 
lázták Sigray József gróf 7200 holdnyi 
birtokát, amelyet a gróftól egy évvel 
ezelőtt vásárolt meg 4,400.000 korona 
vételárért Világossy József budapesti 
ügyvéd és Pap József szegedi ügynök, 
úgy hogy a vételár egyharmadrészéért 
váltót adtak, a másik két harmadrész 
erejéig betáblázott jelzálogkölcsön pe­
dig rajta maradt a birtokon. Az uj tu­
lajdonosok a birtokot parczellázták és 
nagyobbrészt csanádmegyei gazdáknak 
el is adták. Az ingatlanra első helyen 
a Magyar Lezsámitoló- és Pénzváltó 
Bank javára két millió korona van be­
kebelezve, de ezenkívül egyéb terhek is 
állanak fönn más intézeteknél. A Le­
számítoló Bank a kölcsönt az év elején 
felmondta, a birtok tulajdonosait bepö- 
rölte s "végrehajtási jogot szerezvén el­
lenük, a birtokra s a rajta levő épüle­
tekre megkérte az árverést. A kisjenői 
járásbíróság az árverést 870.801 koro­
na kikiáltási árban október 0-ikére már 
ki is tűzte. A telepes gazdák azt mond­
ják. hogy ők a vételárat részint váltó­
ban. részint készpénzben már megfizet­
ték Világossynak s most attól félnek, 
hogy ha Világossy az árverésig nem 
rendezi az ügyet, megvásárolt s kifize­
tett parczelláikat elárverezik s ők vala­
mennyien koldusbotra jutnak. A baj­
ba került háromszáz telepesgazda érde­
kében Vásárhelyi Dezső, a pécskai ke­
rület országgyűlési képviselője több 
megyebeli képviselőtársával eljárt a 
földmivelésügyi kormánynál, amely 
most a gazdák számára Czédly Károly 
dr. aradi ügyvédet ingyenes jogvédőül 
kirendelte és szükség esetén hathatósan 
is beleavatkozik az ügybe.

Befagyott a bn felejtő.
ARAD. Sej, a finom, jó kis czigány- 

muzsikával hol itt, hol ott van baj. 
Most Aradon haragudtak meg a muzsi­
kusok egyrészt a közönségre, másrészt 
a vendéglősökre. Nem játszszák a bü­
féiéit ő szerelmi dalokat s egyéb pezsgő 
nótákat, mert összevesztek a Láng-test-

Központival. Persze nem egy szép lány 
miatt vesztek össze, — pisiig az olyan 
szép lett volna, hanem pénz miatt, s 
igy egy kissé undorító a tülekedés. 
Mert ha nincs pénz, nincs mulatság, s 
ha nincs mulatság, nincs szőlőlomb a 
csapzott fürtökön. A czigány szomo­
rúan megy az aszfalton, rőt levelek hul­
lanak, a magyar bus, mert a zene benn- 
felejtődött a húrban. Szomorúság bo­
rul Arad városára, mert estve cspndes 
a Láng, a Fehér Kereszt, sőt a Közpon­
ti is. De remélhető, hogy a bojkott meg 
a kizárás megszűnik, mert muzsika nél­
kül Aradon sincs élet s a czigánynak 
mégis csak az a dolga, hogy kicsalja 
belőlünk a bánatokat meg a titkos örö­
möket. A Lángnak, a Fehér Kereszt­
nek, sőt a Központinak pedig az a kö­
telessége, hogy szeresse a czigánvokat, 
ezeket a fekete, kedves, tüzeslelkü em­
bereket.

Házakat a munkásoknak.
CSEPREG. Sopronmegye. A nagy­

község képviselőtestülete a legutóbb 
tartott közgyűlésén a munkásházak 
építése tárgyában határozatot hozott, a 
melyben kimondotta, hogy saját részé­
ről csakis azon esetben támogathatja 
ezt a humánus és szocziális törekvést, 
hogyha erre a czélra az uradalom, mél­
tányos árért, megfelelő területet enged 
át, melynek tulajdonjogát a munkások 
annak idején megszerezhetik. A község 
ezenkívül még állami támogatásra is 
számot tart.

Gyilkos jégverés.
DÉVA. Hunyad vármegyében óriá­

si vihar pusztított minap. Délután há­
rom órakor elsötétült a szemhatár és 
borzasztó zivatar tört ki. Rostáson 
nvolcz perczig tyúktojás nagyságú jég­
darabok estek. A jég agyonvert két 
pásztorfiut és hat ökröt. Vajdahunya- 
dón minden ablakot bezúzott, összetör­
te a cseréptetőket és a gyümölcstermés­
ben óriási pusztítást okozott. A Sztrigy 
folyó az esőzéstől kiáradt és a Bácsi és 
Kaland községek közt levő töltést más­
fél kilométernyire elmosta. A gyönyö­
rű kilátásokat biztositó termés az egész 
járásban tönkrement. A gyümölcsfák 
derékban törtek szét és a szőlőket a jég 
annyira összeverte a határban, hogy uj- 
jáültetésük válik szükségessé. Az alis­
pán megindította a segélyakeziót.

Feleséggyilkos gazdálkodó.
DÖMSÖD. Pestmegye. Ifj. Kudár 

Bálint gazdálkodó ellenséges viszony­
ban élt a feleségével. A férjben a gyü- 
lölség annyira fajult, hogy az asszony 
életére tört, aki előle a szobájába zárkó­
zott. A férfi, hogy kicsalja feleségét, 
eltüntette a házból hároméves leányká­
ját. Az asszonyban, mikor ezt megtud­
ta. felülkerekedett az anyai szeretet éa 
bár tudta, hogy a veszedelembe rohan, 
az anyja kíséretében elment a gyerme­
kéért. A határban találkozott a fékjé­
vel és a gyermek miatt összeszólalko­
zott vele. A feldühösödött férj előrán­
totta fegyverét és szivén lőtte a felesé­
gét, aki nyomban emghalt. A gyilkos 
ezután az anyósát is agyon akarta lőni, 
de a golyó nem talált. Ekkor beballa- 
gotf a helységbe, ahol a csendőrök le­
tartóztatták. Az ügyészség megindí­
totta ellene az eljárást szándékos em­
berölés bűntettéért és emberölési kísér­
letért.

Aratóünnep.
ESZTERHÁZA. Sopronmegye. Mi­

óta herczeg Eszterházv Miklós saját 
kezelésébe vette a süttöri uradalmat, 
azóta évenkint, az aratás befejeztével 
arató-ünnepet rendeznek Eszterházán, 
melyen rendesen az egész cselédség és 
az aratásban ré.sztvett munkások tarta­
nak nagyszerű felvonulást. Az idei 
aratóünnepet most tartották meg Esz­
terházán. Az ünnep misével vette kez­
detét, majd utána a fényes felvonulás 
következett, melyen a fiatal herczeg is 
részt vett. Az ünnepélyre sok főúri 
vendég is megjelent, ott volt Cziráky 
Béla gróf főudvarnagy családjával, 
gróf Cziráky Antal, a herczegasszony 
édesapja a feleségével és leányával,

írekkel, a Fehér Kereszttel, meg a Margit grófnővel és még több főúri
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vendég. A felvonulás után az egyes 
majorok cselédsége a saját majorjába 
távozott, ahol a mulatságot zene mel­
lett tánczczal folytatták.

Verekedő oláhezigányok.
FONY. Abauj-Tornamegye. A köz­

ség határában a minap hajnalban nagy 
verekedés volt két vándor oláhezigány 
banda között. A főnyi Balog czigány- 
család ugyanis portyázó útjára indul­
ván ki, nevezett nap hajnalban szembe­
találkozott Telkibánya czigánykara- 
vánjával, a Lakatos-családdal, mely 
ugyancsak portyázásra indult. Termé­
szetesen előbb szóvita, majd később ve­
rekedés fejlődött ki közöttük, mely egy 
valóságos kis csatává fajult. A Balogh- 
család, mely revolverekkel gazdagab­
ban volt felszerelve, hosszas küzdelem 
után legyőzte a Lakatos-bandát, mely­
nek 3 tagja revolverlövésektől találva, 
súlyosan megsebesült. A csendőrök 
csak jó idő múlva érkeztek meg, akik­
nek csak a győztes karaván két vezérét 
sikerült elfogniok és bekisérniök.

Meghalt a képviselő.
GYŐR. Minap hajnalban bakony- 

szentlászlói nyaralójában hirtelen meg­
halt Hilbert Károly, Győr város or­
szággyűlési képviselője. Este rosszul- 
létről panaszkodott, az egész éjjelt esz­
méletlenül töltötte és korán reggel ne­
gyedhárom órakor jobblétre szenderült.
Szivszélhüdés okozta halálát.

Hilbert Károlyt három Ízben válasz­
tották meg győri képviselővé, de váro­
sának bizalma ellenére is szótalan, je­
lentéktelen tagja volt a függetlenségi 
pártnak. A Széli-féle választásokon 
győzött először kemény harcz után Szá- öngyilkosság okát családi viszálykodás- 
vay Gyula volt győri iparkamarai tit- fián keresik. Az eset városszerte annál 
kárral szemben. Január huszonhatod!- nagyobb feltűnést keltett, mert a házas­
kán Lukács László pénzügyminiszter társak még csak kilencz héttel ezelőtt 
megbuktatta, de Lukács lemondása keltek egybe. Lévai gyógyszerész első 
folytán az időközi választáson másod- menyasszonya az öngyilkossá lett nejé-
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szór, az 1000-ik i választáson pedig har­
madszor is elnyerte Győr város mandá­
tumát. A képviselőházban ritkán lehe­
tett látni, hallani még ritkábban. Ott­
hon azonban jelentékeny tagja volt a 
városi törvényhatósági bizottságnak és 
mint első hentes és sertésvágó, a hentes- 
ipartársulat élére került. Az iparosok 
pártja választotta meg követté. A vá­
ratlanul elhunyt képviselő holttestét 
behozták Győrbe, ahol azzal a meleg 
részvéttel temették el, amely a hirtelen 
halál hírét városszerte fogadta.

Elhajókáz a postamester.
LIPPA. A szomszédos Batta község 

postamestere, Schlaehta Ferencz nagy 
adósság hátrahagyásával eltűnt a köz­
ségből. Felesége azt hitte, hogy férje 
rokonainál van, mígnem férjétől leve­
let kapott, hogy Amerikába vándorolt. 
A postaigazgatóság nyomban vizsgála­
tot indított, de eddig a hivatalban min­
dent a legnagyobb rendben találtak A 
vizsgálat még folyik.

Megáradt a Tisza.
MAGYARKANIZSA. Három hét 

óta majdnem állandóan esik az eső, a 
minek következtében a Tisza annyira 
megáradt, hogy elöntéssel fenyegeti a 
hatszáz hold rendkívül termékeny szi­
getet. A kukoricza, szőlő és kerti vete- 
mények gyönyörű termést ígérnek, de 
az ár pusztulást hozhat mindenre.

Öngyilkos uriasszony.
PAKS. Lévai Izsó paksi gyógysze­

rész feltűnő szép neje, született Wilnet 
Bella nagyobb adag sztrichnim vett be 
és félórai kínos szenvedés után meg­
halt. A mérget szakácsnéjával kever- 
tette vízbe és szemeláttára itta ki. Ab
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nvk i(Kisebb nötestvére volt, ki az eskü­
vő előtt néhány héttel hirtelen elhunyt. 
A szerencsétlenségről Lévainak Sza­
badkán lakó szüleit táviratilag értesí­
tették.

Halálra gázolta a kocsija.
SZÉKESFEHÉRVÁR Geltend pusz­

tán Horváth József G2 éves gazda gabo­
nát szállított kocsiján, miközben lovai 
valamitől megijedtek s elragadták a ko­
csit. Az öreg egyensúlyt vesztve, lebu­
kott a kocsiról s a kerekek ala került, 
melyek halálra gázolták. Holttestét 
ott találták meg az utón.

Villám sújtott- aratók.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Fejérmegye 

keleti részén nagy vihar vonult keresz­
tül. miközben a villám több helyen le­
ütött s különösen Sárszentagotán nagy 
szerencsétlenségnek lett okozója. A 
közalapítványi uradalom középmajori 
birtokán, melyet Leopold Gusztáv bé­
rel. ötvennégy barsmegyei aratómun­
kás csépléssel volt elfoglalva. Estefelé 
a munkások a szomszédos Sárszentágo- 
tára indultak, ahol az éjszakát szokták 
tölteni. Útközben hirtelen vihar tá­
madt s rettenetes égzengés között egy­
mást érték a villámcsapások. A meg­
riadt munkásnép futva igyekezett me­
nekülni a vihar elől s eközben a villám 
lesújtott közéjük. A munkások közül 
tizenöten maradtak fekve az utón, a 
többi ijedten menekült szerte-széjjel. 
Később visszasiettek szerencsétlenül 
járt társaikhoz és segédkezet nyújtot­
tak nekik. Tizennégyet sikerült is élet­
re kelteni, azonban Potóczki Erzsébet, 
egy 19 éves, viruló szép leány meghalt, 
a villámütés megölte.

BOLONDGOMBA.

Az Egyesült Államok királynőt választanak.

A garázda rendőrbiztos.
UNGVÁR. Érdekes fegyelmi ügyet 

tárgvalt a közigazgatási bizottság. 
Sárffy Tibor, a határszéli rendőrség 
nasvbereznai kirendeltségének biztosa, 
kemény legény. Egy kis pénzre tevén 
szert, beült a nagybereznaiak kedvelt 
vendéglőjébe: a ,,Sebessy“-be és a nagy 
melegtől, nemkülönben a kuglizástól 
kifáradt torkát, — miután előzőleg már 
alapos kúrát tartott a szeszszel való 
gyógykezelés terén, — még egy pár szó­
da fr öcscsel akarta leöblögetni. A ven­
déglős eav-két pohár fröcscsöt adott a 
biztosnak, de látva azt, hogy a biztos 
lába alatt a talaj már egyáltalán nem 
biztos, tőle a szesz-kura további folyta­
tásához a folyékony anyagot megtagad­
ta. A rendnek biztos őre azonban ezért 
éktelen haragra gerjedvén, hatalmának 
jelvényét: a ritkán használt kardjai 
hüvelyéből kihúzta, azt maga elé az asz­
talra tette s vitézül követelte a bátorsá­
got adó spriczczert különbeni levágás 
terhe alatt. A vendéglős azonban ta­
lán éppen a csendőrség részéről szomo­
rú tapasztalatokat szerezhetett a tör­
vény azon rendelkezésének áthágása 
miatt, hogy aki részeg embernek ezen 
állapotát tudva, még italt ad, kihágást 
követ el stb. — a szeszadást erélyesen 
és következetesen megtagadta. Mikor 
Sárffy Tibor látta a vendéglős részéről 
megnyilvánuló általános munkabeszün­
tetést, az asztalon maga elé helyezett 
kivont kardjához nyúlt, valószínűleg 
azon szándékkal, hogy a vendéglőst 
„megijeszsze“. Hanem Sebessy uram 
sem "várta be az egyoldalú hadviselés 
következményeit, ultimátum gyanánt 
a kezével vérrózsákat festett a rendor- 
biztos arczán. Az ultimátum azonban 
_ ucry látszik — kijózanította a hada­
kozó és levert felet, — kihörpintvén a 
keserűség poharát... hazamentek a le­
gények. Azonban az ügy nem maradt 
annyiban. Az egész jelenetet a rendor- 
biztos hivatalfőnöke, a kirendeltség ve­
zetője is végigélvezte, akinek többszöri 
figyelmeztetése sem tudta a rendőrluz- 
tost kijózanítani, — tehát az átférnék 
szomorú következménye lett. ,n 1 •' 
Tibor ellen a fegyelmi hatósága: az 
„„„vári határrendőrkapitány elrendel­
te a fegyelmi eljárást megelőző vizsga­
latot öt' állásától felfüggesztette s fize­
tését pn-vbarmadban állapította meg. 
Ezen határozat ellen Sárffy a közigaz­
gatási bizottsághoz felebbezéssel élt A 
közigazgatási bizottság az I. fokú hatá­
rozatot jóváhagyta.

A polgármester fegyelmije.
ZOM BOR A város közgyűlése most 

tár-valta Hanke Imre fegyelmi Ügyét, 
amelv a polgármester felmentésével 
végződött. Hanke ellen már régebben 
a képviselet által megszavazott pothitel 
túllépése miatt indítottak eljárást es 
i„v a felmentő határozat elvi jelentőseg­
ei is bir. A most tartott városi köz­
gyűlés a polgármestert egy évre sza­
badságolta.

Valószínűleg a nagy nyári hőség hatása alatt 
keletkezett az alábbi hir, melyet egy hazai új­
ságból veszünk át: •

Reszkess Taft William, ki az észak-amerikai 
Egyesült Államok köztársasági elnökjelölte 
vagy! És reszkess te is Roosevelt Theodore, 
a felhökarczolők birodalmának nem koronás, 
hanem kalapos királya! A trónotok meginog, 
uralmatokat súlyos veszedelem fenyegeti. A 
győzelmet végérvényesen sem a köztársasági, 
sem a demokrata párt nem fogja eldönteni, ha 
a két fél az egész éven át még olyan elkesere­
detten is küzd a washingtoni Fehér Ház széké­
ért. Uj párt alakult és terjeszkedik. Az igaz, 
hogy egyelőre csak úgy suttyomban. Nem 
akar sem többet, sem kevesebbet, mint azt, 
hogy a polgári demokráczia országában a mon­
archia elve diadalmaskodjék. Egy new yorki 
csodaszép hölgyet már az Egyesült Államok 
trónusára emelt — a pártprogramra papirosán.

Az egyeduralmi mozgalom egyik irányitó sze­
mélyisége jelenleg Londonban időzik, hogy a 
boldogító eszméknek a messze idegenben is hí­
veket toborozzon. De azért marad ideje arra 
is. hogy az angol főváros újságírói előtt nyilat­
kozzon a dolgok állapotáról.

— Nem telik bele három év — mondotta — 
és Washingtonban koronázás lesz és az észak- 
amerikai Unió egy bájos, fiatal hölgy személyé­
ben királynőt kap, akit Ilona királynőnek fog­
nak emlegetni mindenfelé a föld kerekségén. 
De addig még félelmetes polgárháborúnak kell 
kitörni, a legrettenetesebbnek, amit a világ va­
laha megért.

így jövendölgetett a Londonba rándult ösz- 
szeesküvö vezér, akinek élesre fent tőr helyett 
békés fogpiszkáló volt a kezében.

Az egész dolog a misztikusság levegőjén ér­
lelődik. De hadd folytassuk tovább az interjút.

__Tény, hogy kívánjuk Észak-Amerika átala­
kulását. Azt hiszik rólunk, hogy szabad nép 
vagyunk és ez tévedés. Még az oroszok se tud­
nák egy napnál hosszabb ideig elviselni a mi 
viszonyainkat. Az Igazságügy nálunk egyene­
sen megdöbbentő. Más államban Thaw-t né­
hány hét múlva vagy felmentik, vagy felakaszt­
ják. A pénzügy nemkülönben rossz és ennek 
oka kivált a gyakori kormányváltozásban rej­
lik. Ml nem kormányozzuk magunkat és nincs, 
aki bennünket kormányozzon. Folyton e kettő 
között lebegünk, öt évvel ezelőtt felismertük a 
monarchia szükségességét. Teljes csendben 
szervezkedtünk. Ma már hatalmas a tábor és 
érezzük, hogy elérkezett a cselekvés ideje. 
Nem árulhatom el, hogy hatodmagammal, akik 
a „Lusitania“ nevű gőzösön hajóztunk ide, mit 
szándékozunk tenni aziránt, hogy Edvárd ki­
rály rokonérzését megnyerjük. Bizonyos, hogy 
megkiséreljük. A leendő királynő teljes nevét 
tikolnom kell. Müveit lelkületű és roppant csi­
nos termetű. Még hajadon. Természetesen 
férjhez fog menni, hogy trónörökösünk és ural­
kodó családunk legyen. Az is tiszta sor. hogy 
szívesebben látjuk, ha valamelyik európai her- 
czeghez megy nőül, mintha egy amerikai utcza- 
seprőnek lesz a felesége. Még megjegyzem, 
hogy a származása az egyik európai királyi 
házra vezethető vissza.

Ezeket beszélte —• ejnye, hogy elfeledtük a 
nevét megemlíteni: — Gordian Louis, egyik 
vezető harezosa azoknak az északamerikai 
royalistáknak, akik az újkori szép Helénáért 
szállnak síkra és örömest mennek érte véres 
háborúba.

szem, hogy az egész országban volna 
még egy ember, aki az elnökségre al­
kalmasabb volna, mint Taft ur. S a 
népnek ugyanolyan igaz elnöke volna, 
mint Lincoln volt, s maga Lincoln sem 
volt mentebb a demagógia legcseké­
lyebb vádjától nálánál, mint ahogy sen­
ki sem illetheti őt az osztálygyulolet 
gyanújával. Nagy és széleskörű isme­
retei vannak és rokonszenvvel viselte­
tik a népünk törekvéseivel, legyen az 
farmer, napszámos, üzletember, iagy 
tulajdonos.“

Magasabb dicséret, mint ebből a for­
rásból ezek a szavak, nem érhetik, s 
csupán csak az, amit Roosevelt elnök 
mond, meg kell, hogy győzze honfitár­
sainkat arról, miszerint az ö érdekük­
ben fekszik Taft ur elnökkéválasztasa- 
nak támogatása.

De nem ez az egyedüli, aminek alap­
ján ő megítélendő. Az ő cselekedetei 
nagvobb értékkel bírnak, mint a dicsé­
ret." Egész hivatalos működése alatt 
mint állami tisztviselő, bármily körül­
mények között is, bebizonyította, mi­
szerint széles látkörü, méltányos, be­
csületes és mindenekfelett igazságos.

Honfitársaink és ez országban min­
denki bátran és bizalommal teheti le 
érdekeit ilyen ember kezeibe.

zavargásnak, a mentők csupán vérző sebesülte­
ket vittek el a helyszínről.

A népgyülést Eleméry Ferencz tb. főkapitány 
feloszlatta. Ez természetesen már csak for­
malitás volt, mert az egybegyűltekből akkorra 
alig lézengett hírmondó is a csatatéren.

A szétkergetett szocialisták között vonult 
el Achim L. András a piaczról a földmunkások 
Teleki-utczai épületébe, ahol megtartotta a nép­
gyülést. Beszédében élesen kelt ki a párt el­
len. Kijelentette, hogy ezek után a szocziálde- 
mokrata párttal minden érintkezést megszakít 
s nem engedi meg, hogy a szocziáldemokrata 
párt az Alföldön bárhol is népgyülést tarthas­

son.
A vasárnapi vereség a nagyváradi szocziál­

demokrata pártban nagy elkeseredést keltett.

előfizetőink.

Nyilvános nyugtázás hetenkint.
Kellemetlenség elkerülése czéljából 

minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a „Bevándorló -ra való előfizeté­
seket. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek, akár posta utján fizetett s a fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja e rovatban a nyugtát, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Egész évre fizetett, Beaverfallson 
Juhász Benjámin, Juhász Bertalan; 
South Bcthlehemen dr. Glick; Weston- 
ban Arnóczky József; Frcelandon főt, 
Dianiska A. D.; Audenricdcn Wanyó 
János, Török M., Szaradics István; 
McKeesRockson főt. Kossey Sándor; 
Pittsburgban főt. dr. Yasochik Tiva­
dar; Trentonban Németh Mihály.

Félévre fizetett New Yorkban (’rop- 
sey Géza; Hubbardon Kline E. S., Ács 
Imre, Saas I. G.; South Sharonban 
tiszt. Almássy Lajos, Shazinger lg. 
nácz; Staatsburgban Bodnár Miklós; 
Audenricdcn Warga M.-né; Gar fi ebien 
Tóth János, Fürstiuger M., Túrós Ka- 
ticza, Helmeczi Mari; Scrantonban Fa­
zekas János; South Amboyban Gru- 
man Imre; Philadelphiában Lökössy 
Gyula; Trentonban Czikora Lajos, Rei­
ner Sándor, Szabó Lajos, Hajnal Ko­
vács István; Rocblingen Szabó Fe­
rencz; Peekskillen Hajdú Dezső; Tor- 
ringtonban Balogh István, Orbán lm- 
re; Pittsburgban Molnár Ferencz.

Negyedévre fizetett Trentonban Pé- 
tér Jakab és Eördögh István.

VÉRES NÉPGYÜLÉS.

ROOSEVELT DICSÉRI TAFTOT.

Azt mondja az elnök, hogy alkalmasabb 
utód nincsen Taftnál,

Honfitársaink határtalan bizalom­
mal viseltetnek Roosevelt iránt. Tud­
ják, hogy mit tett érettük és ezért az 
országért. Emlékeznek reá, hányszor 
jött a szegény és kizsarolt munkásnép 
segítségére és kényszeritette a munka­
adókat a tisztességes bánásmódra. Tud­
ják, hogy a tisztességtelen eszközökkel 
dolgozó nagy testületeket keményen 
megtámadta s hiszik, hogy dolgozik 
most is és dolgozni fog ez ország összes 
népének javára a jövőben is.

S tekintettel erre a bizalomra, nagy 
jelentőséggel bir az a tudat rajuk néz­
ve, hogy Taft H. Vilmosnak a republi­
kánus párt elnökjelöltjének jelölését 
Roosevelt is támogatja. Taft ur kezes­
kedett arról, hogy keresztülviszi Roose­
velt elnök politikáját s az elnök ebben 
bizonyos is, mert különben nem támo­
gatta volna jelöltetését.

Az elnök ezeket mondta: „Nem hi

Augusztus lS-iki kelettel Írjak hazul-
H Vasárnap délután négy órakor érkezett Nagy­

váradra Achim L. András Békéscsabáról, Do­
bozról, Szarvasról, Tótkomlósról, Balmazújvá­
rosról,’ Gyomáról, Békésről, Gyuláról, Elekről 
közel száz főnyi parasztgazdát hozva magaval 
különvonaton. óriási vörös zászlók lobogtatá- 
sa mellett vonultak be a városba, ahol teljes 
rendőri készültség, felizgatott lakosság és hadi­
sorba állított munkásság várta őket. A Nagy- 
piacz-téren rögtönöztek emelvényt s ezek koré 
sereglettek az ellenséges táborok. A szocziál- 
demokraták körülbelül négyszáz embert vonul­
tattak fel a népgyülésre. Előzetesen figyelmez­
tették Achimot, hogy ha nekik a szót meg nem 
adják, a következményekért nem vállalnak fe-
l6lÖSSég6t.

Izgalmas várakozás közepette nyitotta meg 
a népgyülést Gál József békéscsabai földmives. 
Alig ejtett ki egy-két szót, a szocziáldemokra- 
ták hangos abczugolásba törtek ki. Követelték 
Achiméktől, hogy a vörös lobogóról távolítsák 
el a nemzeti szinü szalagot. Majd hangosan 
kívánták azt, hogy Kappner Ármin, a szocziál- 
demokraták párttitkára legyen a népgyülés el­

nöke.
Az orditozás csak egy pár perczig tartott; 

nyomban következett az iszonyatos csete-paté.
A parasztpárt egyik embere a nép közé dobta 
le az emelvényről Bernáth József nyomdaveze­
tőt, a szocziáldemokraták egyik vezéremberét. 
Kemény Ignácz rendőrkapitány kardjával akar­
ta a veszélybe került szoczialistát megvédel­
mezni. Késő volt. Egyszerre husz-hus?onöt 
paraszt emelte botját a szerencsétlen pártve­
zérre. ütötték-verték irgalmatlanul. Másik ol­
dalról pedig a szoczialisták kőzáport zúdítottak 
Achim L. Andrásra és táborkarára.

óriási tumultus keletkezett erre. Az ezernyi 
ezer ember fejét vesztve kezdett rohanni a ve­
szedelmes helyről, olyan őrült futás keletkezett, 
mintha dinamitot vetettek volna a tömeg közé.
A rendőrök kirántották kardjaikat és jobbra- 
balra osztották az ütlegeket. A parasztpártiak 
ezalatt szakadatlan botütések záporában ker­
gették tovább Bernáth Józsefet a piaczon. Az 
agyonhajszolt ember végre is a földre rogyott 
s csakis a rendőr mentette meg attól, hogy egy­
részt saját tovairamodó, loholó hivei agyon 
nem gázolták, másrészt a botütések alatt el nem 
vérzett a szerencsétlen. Kappner Ármin párt­
titkár az emelvény mellett Kraszkó György gyei, 
a parasztpártnak egyik óriási erejű, kolosszális 
termetű tagjával került szembe, aki a párttit- 
kárt megfutamodó elvtársai előtt verte össze. 
A rohanó tömeg és az üldözésre indult rend­
őrök szédületes futást rendeztek. Tehetetlen 
öreg asszonyokon és gyermekeken suhant meg 
súlyosan, véresen a kard. Egyik Achim-párti 
a piacz sarkán valamelyik szoczialista fustébja 
alatt vérző fejjel terült el a földön. Jajgatás, 
Sikoltás volt a népgyülés színhelye. Nehezen 
menekült meg a botütések elöl Markó Elek, 
akit a szoczialista központ küldött le Nagj-va- 
radra az Achim-féle népgyülés szétrobbantásá- 
ra Félöt órakor vágtatva jöttek a piaczra a 
lovasrendőrök s a mellékutczákba zavarták a 
tömeg utolsó otthonmaradottjait. Kivételes 
véletlen szerencse, hogy halottja nem volt a

Tőke: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.
Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Bla,r jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA.

Ex a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat januáriul 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.
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RETTENETES

RHEUMATISMUS \
Gyönyörűen kigyógyitva. { 

A COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE. i
Nagyon tisztelt kedves Orvos Ur! j

Fogadja leghálásabb köszönetemet azért, 9 
hogy engem rettenetes fájdalmakkal járó rheu- ^ 
matismus, köszvény bajomból oly gyorsan és 
oly szépen kigyógyitott. Mintha újra születtem £ 
volna úgy érzem magamat most borzasztó fáj- ^ 
dalmaim után. Hosszú 21 hónapon át már sem ^ 
járni, sem feküdni nem voltam képes, csakis V 

ébren ültem éjjel és nappal szenvedve és kínlódva fájdalmaim- ^ 
mai. Az itteni orvosokkal gyógykezeltettem magamat, de állapo- £ 
tóm nemhogy javult volna, sőt napról-napra rosszabbodott. Már 9 
majdnem az eszemet veszítettem el a kíntól és fájdalomtól, s ^ 
egész tanácstalanul állottam bajommal. Ekkor a jó Isten egy j 
barátommal hozott össze, akinek őszinte tanácsára Önhöz for- 4 
dúltam segélyért, s ime, az Ön orvosságai s az Ön lelkiismere. ^ 
tes gyógykezelése által teljesen kigyógyultam. Fájdalmaim láb- <* 
száraim és egész testemből egészen eltűntek, s ma oly egészsé­
ges vagyok mint a makk. Fogadja ezért ismételte n I< hál Is il b 
köszönetemet, s ajánlom Önt melegen minden szenvedőnek.

Hálás tisztelője
Konicsek János

E. F. D. N->. u Ci.zier, la.
Ajánljuk ezt a szives olvasók f: 

kérje ki e kitűnő orvos tanácsát és se

.mébe, s a 1:1 szee. nved,

» A Collín«
% 140 West 34th
9
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PBÁGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.

Főiroda: 23 J BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, ll-IK cm: rt, 
ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel

OLCSÓ FARMOK!
TIZENÖTEZER hold kövér szűz föld VIRGINIA és N0,^rH ,C^R0LIN,A| 
ban NORFOLK kikötőváros közelében, HÚSZ HOLD KI i UNÓ kövér o , -
ROMSZOBÁS UJ HÁZZAL együtt $400-500, mely összeg e»ha™ad”í“ ^ 
tendö, a maradvány 4 évi részletben. Magyar szomszédság. Bővebbet a telep,

magyar vezetőjétől:

J. ZOLTÁN RÉDAY
548 E. MAIN ST., NORFOLK, VA.

JACOB KLEIN

SZABÓ LAJOS POSTAMESTER

HL N. J. ES
Egyedüli magvar ktej^ije. Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államukban engedélyezett 
^ eiKátt4fenk hol $10.000 óvadék van letéve. Minden reám bízót, törvényes^eket rt^k«Ä« elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást Ingyen adok. Czlm:

LOUIS SZABÓ, CHROME , N. J.

MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

Ä PENNSYLVANIA YASUTTARSüLAT EGYEDÜLI MAGYAR FGÜGYNGKSÉGE 
1340 PtHN AVENUE, PITTSBURG, PA. * * 207 SIXTH AVENUE. BBISESTEABJl*:

KÜLDÜNK pénzt az 6-hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb id<>n belül kéibesi.j'-t 
pénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó-vevényt. . ,4..*,

VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházénak »*«77, 
ai látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés régeit és fizetünk kamatot: 
síhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és better** 
eredeti betétkfinyvecskét. , , ... . ..

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti áraié és nag> *• 
désti összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek. . ....

JOGI, KATONAI, telekkönyvi és kazal peres ügyekben szakértelemmel gyorsan és p<-
járunk *lELr0GADUKK betéteket » Daqu,sn«i Magyar Ámerikni Takarék ti Hit.lt4r.ulat jattéra '»

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, kel » *
kamatoztatás mellett a legblztosabban őrizheti meg pániét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, P*.

Irtai

[Tizen«
— Ezen azl 

aludtam, semij
óráig agy
csak arra éhrij 
ezom nedves 
tani feküdve, 
megindult és 
Fölkeltem, ed 
litém arezomaf 
szén inegkünnj 
a tenger mélys 
felett többé, nd 
tanak körű biti 
lók a csendes 
rást... Gyér 
nál! Azt hittel 
hangja, hisz éT 
<lözo léül helyi 
LiugLk fűteni 
újra áthallats 
bánói, uh v se­
lchet ez? Odall 
csoszogását is [ 
kellett lépnenj 
bam alatt nyit 
lottam. És köj 
sírást. A szr 
tolózárral; haj 
hogy a nesz 
tám fel az ajt< 
pén. az asztali 
volt letéve, a 1/ 
arczára; alig I 
posnál. Finol 
hímzett ingeed 
fejét gyöngyöd 
alól oly széped 
aranyszálhoz ij 
azok a kis fed 
csak a fejük vl

Az ismereti! 
solygott a véli 
szavára.

Zudár Péteri 
mórult. székét 
hez s halkan f<|

— Nőm nemi 
üresen állt s fi 
ján át kivehetj 
nagy tűz lobod 
foglalkozik, és j 
gonosz vén assfc 
kánynak tart. I 
éjszaka ? A lj 
nyöt tartott aj 
növényt hányt 
tartaniuk, inéi 
egymással, és 
Én nem tudtaj 
azt a gondolati 
tem az asztalra 
azt szobámba, 
kezébe adtaiul 
mire az megszj 
löd tem, hogy 
nyok tovább; 
zuhogott a tül 
pent, olyat lol 
egy kanállal I 
szél get tek. .. j 
■— „Minden aj 
dög?“ — „rA
két, hogy a tJ 
-— Végre elkij 
egy szilkébe s [ 
ketten, fin otI 
Mintha az Isii 
kéjük! A vén | 
szmiy dühösen| 
disznó, hova 
„Ne kiabálj, 
mondám neki.l 
értem.“ — „Il| 
két?“ — „Jó 
—- „őrült hol 
szesz mindnyáj 
mit cselekszel! 
de annyit tudói 
hol vettétek, 
hét. Én maírd 
fogom viselni 
hámba lépni. ; 
lom. hogy én
szobámba ni ed 
asszonyok átkel 
lomon, a vélj 
ho"v mindenfií 
pedig szép esd 
gépemet, kenvl 
M főztem boJ 
Rzen volt, öled 
szénen megetol 
Csináltam nekj 
lőtt leped öböl J 
és reggelig ellj 

A bakó egv
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T akettvdik folytatás.] 
jS;,-:: az éjszakán csendesen el- 

mi sem háborított. Több 
’ ’ . Iadtam, mint egy halott, s 

•Item fel, hogy- egész ar 
: - volt. Amint arczra vol- 

a vér orromon-számon
- .'esz fekhelyemet ellepte,

r v natrv dézsa vízben leöb-
it s érzem, hogy fejem egé- 
i\ ebbiilt; nem hallom azt 
segb.'d jövő zúgást magam 

: in suttognak, man sóhaj- 
: an, hanem ahelyett hal- 

•s , (szakában — gyermeksi- 
róx I; \ ermeksirás az én házam- 

;etn. ez is csak ábrándjaim 
- én síiket vagyok, s az ül- 

, ;t most a csalogató rém 
•ml:v. De a gyermeksirás 
szott a mellettem levő szo- 

. n in szokott aludni. Mi 
; í I kiléptem s ime lépteim halk 

. . _ - is hallám. Még halkabban 
k i lepi; m. Még halkabban; a Iá- 
bár; alau nyikorgó padló neszét is hal­
be 1% közbe folytonosan gyermek- 
«iriist. A szoba általam volt bezárva 
tolózárral: halkan kellett félrehúznom, 
ha.y a n- sz ne hallassék; halkan nyi­
tó f- az ajtót. És ime, a szoba köze- 
pón. asztalon egy kisded csecsemő 
volt ! -'.ve. a mécs lobogó világot vetett 
ar.-zara: alig lehetett több pár hóna­
posnál. Finom pólyába volt hrnkolva, 
hinne tt ingeeske rajta, kis gömbölyű 
f.-iót "vöngyös főkötő takarta, mely 
a ' . sz éjien göndörültek elő a finom
a-vm- llioz hasonló fürt öcskék. Mint 
az a< a kis festett angyalok, akiknek 
csak a f jiik van künn az égből.

Az ismeretlen oly érzékenyen mo- 
s.,v_•■■; a vén bakónak e gyermeteg
szavára.

7 i- Péter arcza ezután újra elko- 
r ■ i . székét közelebb huzá vendégéé- 
hoz s halkan folytató:

\ ni nem volt a szobában. Agya 
-n állt s félig nyitva hagyott ajta- 

• lit kivehetém, hogy a konyhában 
_v tűz lobog; a tűzhely mellett nőm 

foglalkozik, és annak anyja, egy ravasz, 
2 : • .sz vén asszony, kit a vidék boszor­
kánynak tart. Mit miveinek ily késő 

. A fiatal asszony egy serpe-
::inőtt a tűzre, a vén mindenféle 

r . hámvt abba. Nem volt mitől 
mégis suttogva beszéltek 

■ . s félve tekinthettek körül.
:di;im. mi adta nekem akkor 

: hilatot ? hirtelen ölembe vet-
- italra tett kisdedet s átvittem 

I. ott lefektettem ágyamra, 
•ll elvesztett csörgetyüjét, 

-szűnt sírni. Azután leske- 
mit csinálnak az asszo- 

• á; a serpenyő tartalma főtt,
ií'iz felett, ha néha kivseji- 
lobbant tőle a lang, a vén 

Hal fölözte. Azonközben be- 
’■/. _ . Nincsen-e valaki ébren?“

■I alszik.“ — „Hát a vén 
Része" az most, s olyan sü- 
tromhitaszót sem hallja.“ 

. készültek vele, kitöltötték 
'■L'\ - s jöttek a szobába mind a
tetten. Én ott álltam a szoba közepén. 
Mintha az Isten nyila ütött volna kö- 
' ■ \ en elejté a szilkét, az ifiasz-

- n támadt rám: „Süket 
d: s/,!, főt ti ->1 a gyermeket!“

M. jó asszony olyan nagyon, 
teki. mert lassabban is meg- 
„Hová tetted azt a gverme- 

— ...Tó helyen van, ne féltsétek.“ 
— .,érült bolond, szerencsétlenné te- 
-?i'sz -iindnyájnnkat, nem tudod, hogy 
mit ,s„i szel?“ — „Azt nem tudom, 
'li'iini: tudok, hogy e gyermek, akár­
hol , lc. kezetekbe nem kerül töb- 

t. f;., :■ uhumhoz vettem és gondját
• ni s aki be mer érte a szo-cl-", ,1- in s llKI ne iiici cm. ------

lépni, annak majd eszébe jntta- 
Iio-jv én vamok a bakó!“ Azzal 

’• : mentem s bezártam azt: az 
•iw.,k átkoztak, dörömböltek az aj- 
f"moT!. ;I vén boszorka fonvegotott, 
n°"v - - ő den féleképpen megróni; én 

: - s/ófi csendesen elővettem teifozo 
111 1 kcnvérmorzsából és tóiból né-

h'd f '/f. m borszesz mellett: mikor ké- 
<?,,n v-ilt. ölembe vettem a kisdedet és 
"''“fon -iic"ptettem nt magam, azután 
'‘fináltam neki bölcsőt a gerendára kö- 
'r,fi h '. 'd 'hől. elringattam, elaltattam 
é rp""p]|cr elnéztem, hogyan alszik?

A bakó egy kis záros szekrényből va­

lami papírba tekert csomagot vett ki 
e szavak után s azt sokszoros kötelékei­
ből kicsavargatva, szétterjeszté az ide­
gen előtt.

Egy finom gyermek-ingecske volt ab­
ban, piczikc harisnyák, és egy tarka 
gyöngyből hímzett főkötő; mindenik 
darab egy piros E betűvel jegyezve.

— Emlékül tartogatom ezeket ma­
gamnál. E kis fodros ingeeske, e nefe- 
lejtsekkel és rózsabimbókkal hímzett 
főkötő drágább énnekem az élet min­
den kincseinél; mert ezekkel kezdődnek 
lelkem nyűgödtabb órái. E gyermek 
mellett megtanultam imádkozni, uram. 
Valami azt súgta lelkemnek, hogy e 
gyermeket az ég küldte nekem. És úgy 
kell lenni. Senki sem szeret az ég 
alatt, csupán csak ö. És én sem szere­
tek senkit, semmi mást e földön. Soha­
sem kutattam, ki gyermeke lehetett, sőt 
rettegtem attól, hogy valaha rá fognak 
találni, s visszakövetelik tőlem. De 
annyi év óta nem kereste senki. Ugv 
hiszem, rossz anyja volt, akinek azt 
mondták, hogy meghalt, s megnyugo­
dott benne. Sőt talán ő akarta, hogy 
megöljék. Oh, uram, a hóhér házán 
kívül születnek azok, akik a hóhér kü­
szöbénél végezik életüket. — Soha egy 
(órára se hagytam el magamtól e gyer­
meket. Én tanítottam járni, beszélni, 
én készítettem neki ételt, később pedig 
ő énnekem. Senki kezéből meg nem en­
ném a főtt ételt, mint az övéből. Mig 
nagyon kicsiny volt, én virrasztottam 
ágvánál, ha aludt; most ő vigyáz, mig 
én elalszom. Mikor útra megyek, ve­
lem jő, el nem marad tőlem soha. Csak 
az aggaszt, ha néha rá gondolok: mi 
lesz belőle, ha meghalok, mi lesz belőle, 
ha felnő?

Az ifjú érzékenyen szoritá meg az 
öreg kezét s indulat-áruló hangon mon­
dó neki:

— Legyen ön nyugodt, ön jó atyja 
volt a leánynak; ha ön meghal, én jó 
anyát fogok neki adni. írja ön fel ma­
gának e nevet: „Kamienszka Mária, 
Lembergben.“ Bármikor fog ön e czim 
alatt e tárgyról inni, az válaszolni fog 
rá s értesülve lesz felőle. Talán koráb­
ban is fog irni, mint ön kérdené.

Az öreg ember kezeit csókoló az ifjú­
nak s szótlanul rebegé érthetetlen áldá­
sa hangjait hozzá.

E perezhen nyílt az ajtó s a kis Er­
zsiké bejött, egy tálezán két pohár bor­
levest hozva a konyháról.

Az illatos, gőzölgő italt oda helyező 
az asztalra, hófehér abroszkát terítve 
alá ja, s nyájas, édes hangon kinálgatá 
az idegent, hogy fogadja el azt, bizony 
föl melegszik tőle.

Az idegen me,"veregető nyájasan szép 
szelíd orezáját, megcsókolá szőke fejét, 
s rá köszöntve a poharat a gazdára, egy 
férfias hajtással kiürité azt.

__Igen' jó volt, kis gazdasszonyom.
Egészen felélénkite.

A vén embernek több kínálás kellett, 
előbb megkóstolá azt leánykája, hogy 
kedvet szerezzen neki hozzá. Látszik, 
hogv na "von elkényeztette fogadott ap­
ját.

'/,ulár Péternek egészen felderült az 
arcza.

__Oh. uram! — szólt az idegenhez;
én még soha sem éreztem magamat 
ugv. miként most; olyan könnyű a lel­
kem. mintha semmi teher sem feküdnék 
rajta. Embernek érzem magamat. Med­
di" fog ön nálam maradni? Bár sokáig 
lehetne.

— Nem tehetem, jámbor férfi; hiva­
tásom tovább siettet. Vannak-e önnek 
legényei, akik tán óhajtanák a lelki vi­
gaszt?

Zudár Péter arcza elsötétült e szóra.
_Csak egy van. — Arra ne veszte­

gesd az Isten igéit, uram, — nem kell 
a kenyeret az ebeknek hányni.

— Másik nem volt?
__Nemrég, késő este vezetett amaz

e"v idegent"házamhoz. Reggelre, mi­
előtt láthattam volna, megszökött a 
padláson keresztül, máig sem tudom, 
miért? sem azt, hogy hova lett? Nem 
első eset az ilyen.

__fj"y küldetésemet e háznál befe­
jeztem, — szólt az ismeretlen önkény té­
len felsóhajtva. — Fogadja ön tőlem 
e kis imakönyvet emlékül, valahány­
szor olvasni fo" benne, vigaszt tnláland 
abban. Tábláiára van azon hölary neve 
írva, akit el nem kell önnek felejtenie.

A férfi ajkához szoritá n könyvecskét 
ájtatosan s elrejtő azt szekrényébe.

__PT/if ün mit adlak, mit adhatok
hálául önnek, lelki jóltevőm. Isten után 
ujjáteremtnm? Mit adhatok én.

Az hIpctoti hirtelen válaszolt *
— TTa szabad kérném valamit: a dia 

ön át nekem kincsei felét, a kis hímzett 
főkötőt.

A bakó p"V perczi" mecr volt lenekre, 
o»után hirtelen kibontó újra a kis te-

A L E \ A K i; O ll L ő

kereset, elővette a gyöngyös fökötöcs- 
két, megnézte, egy könnye esett reá, 
megcsókolá, azután szótlanul nyujtá át 
az idegennek.

— Ha nehezére esik önnek megválni 
tőle, nem viszem el.

— Jó helyen lesz, — susogó az öreg, 
s odanyomta azt az ifjú kezébe, ki eldu­
gó a kis ereklyét mellénye alá.

— És most Isten önökkel, pihenjenek 
le, késő az éj. Nekem még reggelig nagy 
utat kell tennem.

A bakó maga akart vele menni, hogy 
lovát felnyergelje; az ifjú visszautasi- 
tá.

— Majd felköltöm a legényt; — szóm 
van hozzá!

— De az ebek harapósak.
— Engem nem bántanak.
Az idegen nem engedte magát kiki- 

sérni; a konyhában felvevő köpönyegét, 
inogniagynráztatá magának, hogy hol 
alszik az istálló mellett a legény, kezé­
be vévé a meggvujtott lámpát s azzal 
kiment az udvarra.

A komondorok, amint rájuk nézett, 
félénk, nyugtalan morgással húzódtak 
el előle s a ház háta mögé futva, ott 
kezdtek el vonítani. Bübája volt cso­
dás szemeinek emberre és állatra. — 
Benn a szobában éneklé a bakó: ,,ne 
jöjjön addig szememre álom“.

Az ifjú sietett a hóhér-legény szobája 
felé. Útközben találkozott a menyecs­
kével. Megcsípte az orezáját, s a vál­
lára ütött.

— Ej, be hamis legény maga!
A némber bepöndörült a konyhaaj­

tón, ráhagyva a vendégre, hogy keresse, 
amit akar.

Rátalált. Csak oda kellett neki be­
menni, ahonnan amaz kijött. Iván úgy 
tett, mintha aludnék.

— Hej, öcsém, talpra! — kiáltó rá 
az idegen s megránczigálta üstökét, 
hogy az ijedten nyitó fel szemeit.

— No! micsoda ez? Mit bánt maga 
engem ?

— Mit-e? Te sehonnai, azt majd 
mindjárt megtudod; kelj fel.

A legény nem sietett az engedelmes­
séggel.

Az idegen nem szólt neki többet, ha­
nem pofon ütötte innen is, túl is, hogy 
jobbra-balra lódult tőle a feje.

Iván erre dühödten ugrott fel fekhe­
lyéről s bántójának rohant; de az oly 
ügyesen, mint a kígyó torkon ragadta 
jobb kezével, s odaszoritá fejét a falhoz, 
mig a balkezével egy öblös pisztolyt 
tartott az orra elé.

— Meg ne moczczanj, semmirevaló; 
vagy ideragasztalak a falhoz, mint egy 
festett képet.

A legény el volt rémülve a váratlanul 
erős markolástól s a neki szegzett fegy­
vertől s féltében szepegve kérdezé:

— De hát uram s én Istenem, mit vé­
tettem én önnek? Kicsoda ön? és mit 
akar?

— Ki vagyok ? Rendőr vagyok, gaz­
ember! egy szökött katonát üldözök, a 
kit te rejtettél el; mondjad, hova tet­
ted?

Iván kezdett az első ijedtségből ma­
gához térni.

— Hiszen megmondom, kérem; csak 
ereszszen cl; igaz, hogy én egy szökött 
katonát csaltam ide, de nem azért, hogy 
én elrejtsem.

— Nem azért hoztad ide. hogy elrejt­
sed? Hazug, kutya. Mondj még egyet; 
még egy ilyen szépet, ha azt akarod, 
hogy a lovamhoz kösselek, úgy vigyelek 
el Dukláig. Hova tetted hát?

— Elmondok mindent, nagyságos 
rendőr ur; én igaz ember vagyok. Igaz, 
hogy idecsaltam azt az urfit, egykor 
inasa voltam; később együtt katonává 
lettünk; engem aztán elbocsátottak, 
mert megvakultam. Igazán mondom, 
akkor vak voltam. Bízott hozzám a fia­
tal ember, s nekem könyörgött, hogy 
rejtsem el, amint meglátott Duklában 
az utezán.

-—Mit kerestél te Galicziában?
— A gazdám küldött lovakért, da

nem kaptam nekünk valót. Bizony 
mondom, igazat mondok.

— Tudtad, hogy az az ember miért 
szökik?

— Igen is, mert a kapitányát meglőt­
te egy asszony miatt.

— Hallottad az asszony nevét is?
— Hallottam, de már elfelejtettem.
— Hazudsz. Tudod. Mondd ki!

1 —Mondom már. Jaj, a torkom! — 
Kamienszka grófné.

— Tőle hallottad?
— Nem, csak úgy gondolom, mert 

annak irt levelet a futás közben, én ve­
lem adatta a postára; bizonyosan arról 
akadtak a nyomába.

[Folytatása következik.]

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet A connelsvillel és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

ELSŐ NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECHBURG, PA.
összes töke: $40.000.00.

IGAZGATÓ TANÁCS: Alfred Hicks,
James Small, Joshua Klingensmith, C. J.

Nieman.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGl ELSŐ NEMZETI
BANK úgy az Egyesült államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik.

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor elöleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb 
posta utján is küldheti és mi azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTARSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajótársaságok ere­
deti árán vásárolhat.

Kérjen bővebb felvilágosítást lévé I i leg.

CZIM;

FIRST NATIONAL BANK,
LEECHBURG, PA,

BESZÉLÜNK MAGYARUL.

I The ‘STATE BANK’
1 AZ ÁLLAM BANKJA

1 378 Grand Sreet, New York City.

1 Elnök Richard O. L, alelnök Kohn Ar­
nold, másodaletnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. 1., alpénztároi 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók,
* $

1

A NAP
A magyar tíjpágims ezonzácztőj». Magyaron*tr

ittfti'uggeticuetál) éa iegLlti£|v<ltelib Hajöliapja.
Felelős szerteesetőge: Braun Sándor. 

Politikai fö'sauHlHttfcnssí i Bródy SAndor, Leagyal 
ZTöltSa ét 4Í. Kalmár Antal.

A NAP a 4£-m eszmény leghívebb katonája ■ » 
67-es politika tegkSriefíietetíenebb ÍUdöxtf)«.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LBGOLGSÓ6B IS.

előfizetés Amerika területére egész évre 58.—
Félévre ................................................................
Negyedévre ......................................................... gl.áő

Mutatványszámokat készséggel ktlld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, VI! 1. kér., Rökk Srllárd-u. 9. ez.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája

IV., Sütö-utcza 6. seám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző"

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127-2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha- 
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítási és tanácsot INGYEN 
adok.

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA. N. J. FRANKLIN FURNACE. N. J.

I WHARTON. N. J. SOUTH BETHLEHEM. PA.

ME6BIZHATÍ BANKÁTOK.
E rovat alatt oly bankarégeket novoxBak meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fontol Hatnak 

pénzkWdés vagy pénzbetétek caéfJÉfcól.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, .319 Houston Street, 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA és PÉNZ­

KÜLDŐ TÁRSASÁG, Igazgató Láng József, 
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—
1 Avenue, a 74-1 k uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- és 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönvvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Mlnersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Hear, pénztáros Harry F. Potter.
RŐTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-VÖlgy-

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Péezküldés az ó hazába gyorsas, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRUST 

CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.60 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén» 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és riltófizlete, 

1346 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajó)egyelárnsltő. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
THE DOLLAR SAVINGS 4 TRUST CO, 

Youngstown.
Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­

csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet, üzletvezető: Burger B.
Lajos.
MOSKOVITZ J. D, 1441 W. Dakota st., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajötársaeágok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phllllpsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegylroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése,
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St„ Trenton, N. J.

ä«®®«*®®®® ® ®@®3X3 ®«® @®®®«®®®®W®«

Charles R. Kear
elnök.

tr

Harry F. Potter
pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközök
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A BEVÁNDORLÓ

Péntek, szeptember 4.

POLITIKAI HIRDETÉS.

One
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany, July 25, 1908.

Pursuant to the provisions of section one of »rtic> 
fourteen of the Constitution of the bt»te °f New.York, 
ami section seven of chapter nine hundred and nme 
of the Laws of eighteen hundred and nmety-six, notice 
is hereby given that the following proposed amendment 
to section two of article six of the Constitution of the 
State of New York is referred to the Legislature to be 
chosen at the next General Election of Senators m this 
StLte to be heid on the third day of November, nine- 
teen hundred and eight, and is pubhshed once a week 
for three months next preceding such General Election 
in conformity with the aforesaid P-visum^

Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER ONE 
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY
Proposing an amendment to section two 0* “^cle six 
of the constitution in relation to justices of the appellate 

division of the supreme court.
Section 1. Resolved (if the assembly concur), Ihat 

section two of article six of the constitution be amended 
to read as follows:

ARTICLE VI.
2 The legislature shall divide the state into four 

judicial departments. The first department shall consist 
of the countv of New York; the others shall be bounded 
by county fines, and be compact and equal in popu­
lation as nearly as may be. _ Once every ten years the 
legislature may alter the judicial departments, but 
without increasing the number thereof. There shall 
be an appellate division of the supreme court, consist­
ing of seven justices in the first department, and of 
five justices in each of the other departments. In eacn 
department four shall constitute a quorum, and the 
concurrence of three shall be necessary to a decision. 
No more than live justices shall sit in any case, rrom 
all the justices elected to the supreme court the 
governor shall designate those who shall constitute the 
appellate division in each department; and he shall 
designate the presiding justice thereof, who shall act 
as such during his term of office, and shall be a 
resident of the department. The other justices snail 
be designated for terms of five years or the unexpired 
portions of their respective terms of office, if less than 
five years. From time to time as the terms of such 
designations expire, or vacancies occur he shall make 
new designations. A majority of the justices so 
designated to sit in the appellate division, in each 
department shall be residents of the department lie 
may also make temporary designations in case of the 
absence or inability to act of any justice in the ap­
pellate division, or in case the presiding justice of any 
appellate division shall certify to him that one or more 
additional justices are needed for the speedy disposition 
of the business before it. Whenever the appellate 
division in any department shall be unable to dispose 
of its business within a reasonable time, a majority 
of the presiding justices of the several departments 
at a meeting called by the presiding justice of the 
department in arrears may transfer any pending appeals 
from such department to any other department for 
hearing and determination. No justice of the appellate 
division shall, within the department to which he may 
be designated to perform the duties of an appellate 
justice, exercise any of the powers of a justice of tho 
supreme court, other than those of a justice out of 
court, and those pertaining to the appellate division, 
or to the hearing and decision of motions submitted 
by consent of counsel, but any such justice, when not 
actually engaged in performing the duties of such ap­
pellate justice in the department to which he is 
designated, mav hold any term of the supreme court 
and exercise any of the powers of a justice of the 
supreme court in any county or judicial district in any 
other department of the state. From and after the 
last day of December, eighteen hundred and ninety- 
fivp, the appellate division shall have the jurisdiction 
now exercised by the supreme court at its general terms 
and by the general terms of the court of common pleas 
for the city and county of New York, the superior court 
of the citv of New York, the superior court of Buffalo 
and the city of Brooklyn, and such additional juris 
diction as mav be conferred by the legislature. It shall 
have power to appoint and remove a reporter ire 
justices of the appellate division in each department 
shall have power to fix the times and places for holding 
special and trial terms therein, and to assign the 
justices in the departments to hold such terms; or to 
make rules therefor. ,

2. Resolved (if the assembly concur), That the 
foregoing amendment be referred to the legislature to 
be chosen at the next general election of senators, ana 
in conformity with section one, article fourteen of the 
constitution, be published for three months previous 
to the time of such election.

State
In Senate,

of New York, I 
;, Feb. 25, 1907. j

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of al the Senators elected voting 
in favor thereof.

By order of the Senate,
LEWIS STUYVESANT CHANLER.

President.

State of New York, 1
In Assembly, Mar. 12, 1907 j

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the members elected to the 
Assembly voting in favor thereof.

By order of the Assembly.
J. W. WADSWORTH, JR..

Speaker.
A

State of New York, L ss.:
Office of the Secretary of State, j

I have compared the preceding copy of concurrent 
resolution, proposing an amendment to section two of 
article six of the Constitution, with the original con- 
current resolution on file in this office, and I do hereby 
certify that the same is a correct transcript therefrom, 
and of the whole thereof. , „ _.

Given under my hand and the seal of office 
of the Secretary of State at tho 

(L S ) citv of Albany, this twenty-fifth
day of July, in the year of our 
Lord, one thousand nine hundred 
and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

STATE OF NEW YORK 
-ICE OF THE SECRETARY OF STATE

Albany, July 25, 1908.
jrsuant to the provisions of section one of article 
teen of the Constitution of the State of New iotk, 

‘-i-ction seven of chapter nine hundred and nine 
íe Laws of eighteen -hundred and ninety-six, notice 
ireby given that the following proposed amendment 
ection twelve of article six of the Constitution of 
State of New York is referred to the Legislature 
e chosen at the next General F.leetion of Senators 
iii State to be held on the third day of November, 
teen hundred and eight, and is published once a 
: for three months next preceding such _ General 
ti-.n in conformity with the afores^iic^^pt'ov^sions.

Secretary of State.

State of New York, L
In Assembly, Mar. 31, 1908. j

The foregoing resolution was duly Passed, 
a majority of all the members elected to the 
Assembly voting in favor thereof, three-fifths 
being present.

By order of the -assembly,
J. W. WADSWORTH, JR.

Speaker.
State of New York, L 8».:

Office of the Secretary of State.

I have compared the preceding copy of concurrent 
resolution, proposing an amendment to section twelve 
of article six of the Constitution,, with the original 
concurrent resolution on file in tms office, and 1 do 
hereby certify that the same is a correct transcript 
thwrefrom and of the whole thereof. . ,

Given under my hand and the seal or 
office of the Secretary of State 
at the city of Albany, this twentv- 

(I,. 8.) fifth day of July, in the year of
our Lord, one thousand nine 
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

Seven
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany, July 25, 1908.

Pursuant to the provisions of section one of article 
fourteen of the Constitution of the State of New York, 
and section seven of chapter nine hundred and nine 
of the Laws of eighteen hundred and ninety-six, notice 
is hereby given that the following proposed amendment 
to section ten of article eight of the Constitution of the 
State of New York is referred to the Legislature to 
be chosen at the next General Election of Senators in 
this State to be held on the third day of November, 
nineteen hundred and eight, and is published once a 
week for three months next preceding such General 
Election in conformity with the aforesaid provisions.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER FIVE 
CURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY
)sing an amendment to section twelve of article 
f the constitution, in relation to the compensation 

of justices of the supreme court.
.tion 1 Resolved (if the Senate concur). Ihat 
,n twelve of article six of the constitution be 
ded to read as follow's: , . ,

No person shall hold the office of judge or 
•e of anv court longer than until and including the 
dav of December next after he shall be seventy 
L of age. Each justice of the supreme court shall 
ve from the state the sum of ten thousand dollars 
rear Those assigned to the appellate divisions m 
third and fourth departments shall each receive 
1-lition the sum of two thousand dollars, and the 
ding justices thereof the sum of íí0l8i2?i|flTn 
red dollars per year. Those justices elected in 
ist and second judicial departments shall continue 
eceive from their respective cities, counties or 
lets as now provided by law, such additional 
ensation as will make their aggregate compensation 

*-hey are now receiving. Those justices elected 
my Judicial department other than> the first or 
nd and assigned to the appellate divisions of the 

or second departments shalL while so assigned, 
ive from those departments respectively, as now 
ided by law, such additional sum as is paid to the

SJÄ&S BVÄn SS
Hwolding such term, which sh?ll be paid by the state 
charged upon the judicial district where the service 
endered The compensation herein provided shall 
n Ueu of and shall exclude all other compensation 

allowance to said justices for expenses of every 
1 and nature whatsoever. The provisions of this 
ion shall apply to the judges and justices now 
ifficc and to those hereafter elected.

Resolved (if the Senate concur). That the fore 
o- amendment be referred to the legislature to be 
•en at the next general election of senators, nnd, 
■nnformitv with section one, article fourteen of the 
ititution, be published for three months previous 
he time of such election.

te of New York, 
mate, Apr. 14, 1908.-}

X

AMENDMENT NUMBER SEVEN

CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 
ASSEMBLY

Proposing an amendment to section ten of article eight 
of the constitution, relating to the limitation of the 
indebtedness of cities and excepting certain kinds of 
bonds from computation of the debt of a city for 

purposes of such limitation.
Section 1. Resolved (if the assembly concur), That 

section ten of article eight of the constitution be 
amended to read as follows:

ARTICLE VIII.
10. No county, city, town or village shall hereafter 

give any money or property, or loan its money or 
credit to or in aid of any individual, association or 
corporation, or become directly or indirectly the owner 
of stock in, or bonds of, any association or corporation; 
nor shall any such county, city, town or village be 
allowed to incur any indebtedness except for county, 
city, town or village purposes. This section shall not 
prevent such county, city, town or village from making 
such provision for the aid or support of its poor as 
may be authorized by law. No county or city shall 
be allowed to become indebted for any purpose or in 
anv manner to an amount which, including existing 
indebtedness, shall exceed ten per centum of the 
assessed valuation of the real estate of such county or 
city subject to taxation, as it appeared by the assess­
ment rolls of said county or city on the last assessment 
for state or county taxes prior to the incurring of 
such indebtedness; and all indebtedness m excess of 
such limitation, except such as now- may exist, shall 
be absolutelv void, except as herein otherwise provided. 
No county őr city whose present indebtedness exceeds 
ten per centum of the assessed valuation of its real 
estate subject to taxation, shall be allowed to become 
indebted in any further amount until such indebtedness 
shall be reduced within such limit. This section shall 
not be construed to prevent the issuing of certificates 
of indebtedness or revenue bonds issued in antici­
pation of the collection of taxes for amounts actually 
contained, or to be contained in the taxes for the year 
when such certificates or revenue bonds are issued 
and payable out of such taxes; nor to prevent the city 
of New York from issuing bonds to be redeemed out 
of the tax levy for the year next succeeding the year 
of their issue, provided that the amount of such bonds 
which may be issued in any one year in excess of the 
limitations herein contained shall not exceed one-tenth 
of one per centum of the assessed valuation of the 
real estate of said city subject to taxation. Nor shall 
this section be construed to prevent the issue of bonds 
to provide for the supply of water; but the term of 
the bonds issued to provide the supply of water, in 
excess of the limitation of indebtedness fixed herein, 
shall not exceed twenty years, and a .sinking fund shall 
be created on the issuing of the said bonds for their 
redemption, by raising annually a sum which will pro­
duce an amount equal to the sum of the principal and 
interest of said bonds at their maturity. All certificates 
of indebtedness or revenue bonds issued in anticipation 
of the collection of taxes, which are not retired within 
five vears after their date of issue, and bonds issued 
to provide for the supply of water, and any debt 
hereafter incurred by any portion or part of a city it 
there shall he any such debt, shall be included in 
ascertaining the power of the city to become otherwise 
indebted; except that debts incurred by the city ol 
New York after the first day of January, nineteen 
hundred and four, and debts incurred by any city 
of the second class after the first day of January, nine­
teen hundred and eight, and debts incurred by any 
city of the third class after the first day of January, 
nineteen hundred and ten, to provide for the supply of 
water, shall not be so included; and except further 
that any debt hereafter incurred by the city of New 
York for a public improvement owned or to be ownea 
by the city, which yields to the city current net revenue, 
after making any necessary allowance for repairs and 
maintenance for which the city is liable, in excess of 
the interest on said debt and of the annual instalments 
necessary for its amortization may be excluded, m 
ascertaining the power of said city to become otherwise 
indebted, provided that a sinking fund for its amorti­
zation shall have been established and maintained and 
that the indebtedness shall not be so excluded during 
anv period of time when the revenue aforesaid shall 
not be sufficient to equal the interest and amortization 
instalments, and except further that any indebtedness 
heretofore incurred by the city of New York for any 
rapid transit or dock investment may be so excluded 
proportionately to the extent to which the current net 
revenue received by said city therefrom shall meet the 
interest and amortization instalments thereof, pro­
vided that any increase in the debt incurring power of 
the city of New Y'ork which shall result from the 
exclusion of debts heretofore incurred shall be available 
only for the acquisition or construction of properties 
to be used for rapid transit or dock purposes.. The 
legislature shall prescribe the method by whicn ana 
the terms and conditions under which the amount ol 
any debt to be so excluded shall be determined, and no 
such debt shall be excluded except in accordance with 
the determination so prescribed. The legislature may 
in its discretion confer appropriate jurisdiction on the 
appellate division of the supreme court in the first 
judicial department for the purpose of determining the 
amount of any debt to be so excluded. No indebtedness 
of a city valid at the time of its inception shall there­
after become invalid by reason of the operation of any 
of the provisions of this section. Whenever the 
boundaries of any city are the same as those of a 
county, or when any city shall include within its 
boundaries more than one county, the power of any 
countv wholly included within such city to become 
indebted shall cease, but the debt of the county, 
heretofore existing, shall not, for the purposes of this 
section, be reckoned as a part of the city debt. lhe 
amount hereafter to be raised by tax for county or 
city purposes, in any county containing a city of over 
one hundred thousand inhabitants, or any such ci.y 
of this state, in addition to providing for the principal 
and interest of existing debt, shall not in the 
gate exceed in any one year two per centum of the 
assessed valuation of the real and personal estate of 
such countv or city, to be ascertained as prescribed 
in this section in respect to county or city detit

2 Resolved (if the assembly concur), . That the 
foregoing amendment be referred to the legislature to 
be chosen at the next general election of senators, and 
in conformity with section one, article fourteen of 
the constitution, be published for three months previous 
to the time of such election.

State of New York,
In Senate, April 21. 1908.

State of New York, 
Assembly, April 20, 1908.

I
J

President.

Mi-nden kis hirdetés TÍZ szóig
— 25 cent. —

Minden tevíbbl sző 2 cent. 
Klehfrdetések előre fizetendők.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utez* is Z-ik Avenue sarkán 

levő raf. egyház lelkésze 

HARSÁNY! LÁSZLÓ.
Illenitiiatelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 11»—1-lk Arenas.

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the Senators elected voting 
in favor thereof, three fifths being present. 

By order of the Senate,

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the Senators elected voting 
In favor thereof, three-fifths being present. 

By order of the Senate. CHA2fME
President.

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI, KATONAI, TELEKKÖNYVI ügye­
ket, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz--

MAKRAY ALADAR
327 E. I3th Sí.,

NEW YORK CITY.

Magyar fogorvos
Fog hozás fájdalom nőikül. Btetos és jó 

koaelés.

I. FRANK KEI
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második Ave. közt.— 

RENDEL: Seggeid 16461 esti S-ig. 

VASÁRNAP: Keggefi 16451 délutáni 1-ig.

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the members elected to the 
Assembly'voting in favor thereof, three-fifths 
being present.

By order of the Assemblv,
J. W. WADSWORTH, JR.,

Speaker.
State of New York, l ss ;

Office of the Secretary of State, j

I have compared the preceding copy of concurrent 
resolution, proposing an amendment to section ten of 
article eight of the Constitution, with the original 
concurrent resolution on file in this office, and I do 
hereby certify that the same is a correct transcript 
therefrom, and of the whole thereof.

Given under my hand and the seal of 
office of the Secretary of State 
at the city of Albany, this twenty- 

(L, S.) fifth day of July, in the year őt
our Lord, one thousand nine 
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

MaqYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Btmtoa Arenue és Hamilton Street ssrlcáa.

Istenitiszteletek sorrendje: 
yaeárnsp délelőtt 10 órakor és este ^48 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkésx.
15 Prospect Street. Telephone: 418—J.

BELASCO-SZINHÁZ
WEST 42-IK UTCZA.

Minden este 8 óra 20 perczkor.
Szombaton matiné.

Egyedüli igazgató: DAVID BELASCO.

HARRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
czimü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE, ARLISS
adja a czimszerepet.

GYÓGYSZERÉSZ
kerestetik, aki magyarul, tótul és angolul be­
szél. Minösitvény feltétlenül megkivántatik. 
Czim: CAMBRIA DRUG CO., 201 Broad Street, 
JOHNSTOWN, Pa. (70, 71, 72)

FONTOS CSALÁDI ÜGYBEN 
kerestetik a kiskőrösi születésű GLÜCK 
IGNÁCZ, aki hosszabb ideig tartózko­
dott New Yorkban, majd a st. louisi 
kiállítás alkalmazottja volt, később 
Miltcaukeehan tartózkodott, most pe­
dig ismeretlen tartózkodásu. A kik a 
már előrehaladottabb korú urnák hol­
létéről tudnak, szíveskedjenek bennün­
ket azonnal értesíteni. Czim: BEVÁN­
DORLÓ, 327 East 13 st., NEW YORK.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
ée megszerkesztését, hitelesítéseket és katonar 
ígyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár, 327 E. 13 Street, New York City.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztés é- 

re alakult résavéaytársaság jókinésésS, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett." Jelent késhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt. The 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
Írandók.

IM.eM.ee máiB biztosíték.

Joseph Sajsr Myers
Fi Met: FErmTSBBie. N. 3..

Fi «dielet: ALFS A. W. J.

Az Ssste* beféveeitok t0rr*B*M lUFviieXtje.
Pénz’ ulále íz 5 hoejüia: a lnóWaimWnp é*

KERESTETIK
egy gépirónő, ki a magyar és a tót nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy levélbeli- 
leg jelentkezzék Perény Bélánál, 335 E. 
14 st., New York City.

KOMOLY SZÁNDÉKKAL 
80 és 30 esztendő közötti leány- vagy öivegy- 
gyel Ismeretséget óhajt kötni egy javakorhell, 
jól kereső magyar iparos. Levelek „Komoly 
ezándék" jelige alatt a „Bevándorló" kiadóhiva­
talába, 327 East 13 street, New York City cslm- 
sendők.

jfrieöBtaH print
215 BOWBUY — — NEW YORK.
Elvállalja aUapaeabályek » mtaOamwmű 

nyomtatvány®*: elliówiirtrt«#»- 
— Kitűnően feleeereM magyar nyomda.— 
Elv: Csinee kiállMAe ofeae árak roeftett

LEGBIZTOSABB PÉNZKÜLDŐ

ÉS HAJÓJEGYIRODA

KUN TAMA3
Box 97, Wnarton, N. J.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT.

Alsóváros! Betett MB

EWáMal miede« e

TE STÁB ★

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

—- Alapi itat ott 7890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pé-izküldés az 
ó-hazába hetenkiret kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UN10NTOWN, PA. W. MAIN STREET.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az ó hazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküMeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás tóéi elit akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetna vilte-Mar ti nsferry, O.
39 W. Bell Phone. "

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a föpostéval szemben. 

231 BROADWAY New York City.

KISHIRDET t&EKET 
aitegad a „Sevinderté" mindc:

•ügynöke és a ktadőhivata!
$27 East 13 street, New York.

LAKÁST KERES
magyar fiatal ember a West oldalon, szép buto. 
rozott szobát. Levelek Így czimzendök 
CROPSEY, 252 West 127, New York. (7- "jj

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
betegsegélyzö osztilylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségében;
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök; óhegyi János, t elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztírnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, titkár Pogány Béla, p. ü. tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Mete és 
W. Clyde Grubbs, magyar ügyész és köz­
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé­
la, ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky Mi­
hály, Horváth János, Magyar András. Wil- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsvllle is 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn és 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark és 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton és vi­
dékén Kánya Gábor. MeKeesRocksban Ké­
nyéi Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodl 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jftzsa 
Izsák. Duquesneban Gogolya András. Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Burdinen és vidékén Gécl Imre. Pricedaien 
Krajnyák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zohon Zsig 
mond. Coal-Center és vidékén Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Elek András. Unlontown- 
ban Matulay Zoltán. Lyndorán Dobó László 
Expediten Szunvogh Ferencz. Vintondalen 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringen 1 
Vizy János. Star Junctionban Köles István.

u

RANKINII. M. MŰK. 66 ÖNK. KÖU.
— Alakult IMI. jaaaái hó 8-än. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányai 
Rezső.

Alakú* 1608.
A 3aóveeség aaSSe: az AnasviWj.r, «8 

magyerote eestíllett dssze*ttr«6sa. agyagi 
és ertiéfiesi Srdstetitwk Tó6e*ine.

Oeabátyok o-iaLnSumiak A tó erika min­
den magyavtoteta Uelyóe.

AM a Szöveí^f^r tagiává akar lenni, 
írjon atopszabálvnkóart a titkári hivatalhoz 
3C5 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

ar. Ct« ve to n d Q.

18 éve foBBÜllo baekttalet

PEA8L J0Z9E&Á bawkfcüza
FeUZLBT: 81» East 3rd Street. 

FIÓKÜZLET: 8S1 E. 3rd 8t„ Oek cor. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.

Az összes hajóvemalaí tórvóeye» 
képvtselóje. PfeaMüówatayeket s vi­
lág -néit-f— réseflse leseieeShtan éx 
ieghíztesahhan MM. BAriaüy perei 
ügyet, úgy Ssaaet, mint Itteni defer 
kát elintéz. Küejagys« okiratokat tűr 
fényesen htitetesK. UtkstleeaitásoWat 
ingyen aa.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyér., 

mivel megjelent az

ANGOL-MAGYAR TANÍTÓ 
ÉS ISKOLÁJA

czimii könyv. Ez az egyedüli Ameri Ká­
ban megirott és kiadott, tökéletes és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmaz ~ 
rendszerű nyelvtan. E könyvből ötven 
leczkéböl magánúton — tanító nélkül — 
megtanulhat angolul beszélni és olvas-1 
és felvilágosítást nyerhet az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról is. Az ál­
talánosan ismert szerző tizennégyévi 
keres tanítói működése legjobb biztosit. - 
e hirdetés valódisága iránt. A mü r 
postadijjal együtt KÉT DOLLÁR TÍZ 
CENT, mely összeg a szerző ezen czim 

küldendő:
ISIDOR BRAUN

2554 EAST 43 ST., CLEVELAND. O,

DOHÁNYZÓK!
AKI BARÁTAI KÖRÉBEN SEGÍTI TERJESZTENI DOHÁNYUNKAT, ANNAK INGYEN 
ADUNK EGY ILYEN PHONOGRAPHOT, BESZÉLŐGÉPEET. Ez nem játékszer, minőt 
más ezégek szoktak adni ajándékul, hanem minden tekintetben szigorúan elsóranc- 
valódi beszélőgép. Amikor csak tetszik, ingyen hangversenyt rendezhet a saját otthon:.

ban. Nem egyhangszeres hangverseny:

A-'W...:* •- • .... &■

-. -V*- ' ■■ i. V*-''-r . ... — ^ ^

vagy egy énekessel, hanem czigányzenés 
katnazenés hangversenyt dalokkal, minek- i 
az ó-hazában szokott hallani, komoly és \ 
színdarabokat, egyszóval mindent, am 
csak szeret. Kérdezze meg a kereskedő 
megtudja, hogy a King-féle beszélőgép 1 
ára $15.00.

Mi csak azt akarjuk, hogy segítse terjesz 
teni finom minőségű czigaretta- és pipadoha 
nyunkat. Küldünk önnek minden fajtája 

magyar, ausztriai, boszniai, herczegovinai, török és orosz dohányunkból együtt . ' 
$6.00 értéküt. ön azt mint a világ legjobb dohányait könnyen eladhatja barátainak.

Ez az a dohány, melyet az ó-hazában szokott szívni, ez az a fajta, melyet ön any 
nyira szeret.

Miután megkapta dohányunkat és megfelelőnek találta, ajánlja azt barátainak 
Adja meg nekik levélczimünket. Ily módon járul ön hozzá ezégünk jó hírnevének ; 
jesztéséhez. Eme csekély fáradságot igénylő kisegítésért adjuk mi önnek t-: 
ingyen a King-féle beszélőgépet. Ez talán az egyetlen alkalom, amidőn egy cent kia-i,. 
nélkül szerezhet magának egy szigorúan elsőrangú phonographot.

A dohányért hat dollárt számítunk. Küldjön be előlegül 50 centet postai • Vy 
gekben és az önhöz legközelebbi express-hivatalba elküldjük a dohányt és a K- 
gépet, vizsgálja meg mindkettőt, mielőtt kifizetné és ha megfelelőnek találja, t ‘ 
a hátralékos $5.50-et az express-kompániának s a dohány, valamint a phonograph az

Ama vevőknek, kik nincsenek megelégedve, a pénzt visszaadjuk.
Figyelem! Ez az ajánlatunk csak addig tart, mig nem ismertettük meg ; ]

dohányunkat; tanácsoljuk tehát, hogy ne késsen a megrendeléssel, ha egy ingyvu 
beszélőgéphez akar jutni.

Megrendelések a következő czimre küldendők:
EUROPEAN TOBACCO CO., 33 Leonard St., Dept. 93, New York City.
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